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 ПОЯСНЕНИЕ К ДОКУМЕНТУ 

Внимательно прочитайте инструкции по технике безопасности! Обратите внимание 
на соответствующие символы и их значения. Не изменяйте последовательность 
отдельных шагов в руководстве пользователя. Не пропускайте никаких шагов в 
руководстве пользователя. 
Обратите пристальное внимание на специальные инструкции по технике 
безопасности, приведенные в начале руководства пользователя! Они явно 
отмечены символом «Внимание» или «Опасность». 

 
Символы 

 
 

Внимание /Опасность Сербский знак соответствия 
 

 Перед началом эксплуатации 
данного устройства 
ознакомьтесь с инструкцией по 
эксплуатации 

Необходима защитная 
одежда 

 

Двойная изоляция 

 
Используйте защитные очки 

 
 

Используйте средства защиты 
органов слуха 

 
Продукт соответствует 
нормам и стандартам ЕС 
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 ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ 

Общие инструкции по безопасному использованию электроинструмента. 
 

 

Предупреждение! Прочтите все инструкции. Несоблюдение всех 
приведенных ниже инструкций может привести к поражению электрическим 
током, пожару и/или серьезным травмам. Термин "электроинструмент" во 
всех приведенных ниже предупреждениях относится к электрической 
полировальной машине (электроинструмент с питанием от сети и шнуром 
питания) 

ХРАНИТЕ ЭТО РУКОВОДСТВО В «ПОД РУКОЙ» , В НАДЕЖНОМ МЕСТЕ 

 
1. Рабочая зона 

 
а) Содержите рабочее место в чистоте и хорошем освещении. Загроможденные и 
плохоосвещеные  места могут привести к несчастным случаям. 
б) Не используйте электроинструмент во взрывоопасной атмосфере, например, в 
присутствии легковоспламеняющихся жидкостей, газов или пыли. 
Электроинструменты создают искры, которые могут воспламенить пыль или пары. 
c) Держите детей и посторонних людей подальше во время работы с 
электроинструментом. 
Отвлекающие факторы могут привести к тому, что вы потеряете контроль. 
 
2. Электробезопасность 

 
a) Вилки должны вставляться в розетки. Никогда не меняйте вилку. Для штекеров с 
заземлением никогда не используйте адаптеры. Использование подходящих и 
неизмененных вилок снижает риск поражения электрическим током. 
б) Избегайте контакта тела с  заземленными поверхностями/элементами, такими 
как трубы, радиаторы, плиты и холодильники. Существует повышенный риск 
поражения электрическим током, если ваше тело заземлено. 
в) Не подвергайте электроинструмент воздействию дождя или влаги. Попадание 
воды в электроинструмент увеличивает риск поражения электрическим током. 
г) Используйте шнур питания по назначению. Никогда не используйте шнур для 
переноски инструментов, вытягивания или отсоединения электроинструмента, 
держите шнур подальше от источников тепла, масла, острых краев или движущихся 
частей. Поврежденные или запутанные шнуры повышают риск поражения 
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электрическим током. 
д) При работе с электроинструментом на открытом воздухе используйте 
удлинитель для работы на открытом воздухе.  
е) Если эксплуатация электроинструмента во влажном помещении неизбежна, 
используйте источник питания с устройством защитного отключения (УЗО). 
Использование УЗО снижает риск поражения электрическим током. 
 

3. Личная безопасность 
 

 Будьте бдительны, следите за тем, что вы делаете , при работе с 
электроинструментом. Не используйте инструмент, когда вы устали или находитесь 
под воздействием наркотиков, алкоголя или лекарств. Малейшая оплошность  при 
работе с электроинструментом может привести к серьезным травмам. 
 
а) Используйте средства индивидуальной защиты. Всегда надевайте защитные 
очки. Использование защитных средств, таких как респиратор, нескользящая 
защитная обувь, каска или средства защиты слуха в соответствующих условиях, 
уменьшит возможность травмирования. 
б) Предотвратить непреднамеренный запуск. Убедитесь, что выключатели 
находятся в выключенном положении, прежде чем подключаться к источнику 
питания и/или батарейному блоку, брать или переносить инструмент. Ношение 
электроинструмента с пальцем на выключателе или включение 
электроинструмента с включенным выключателем может привести к 
несчастным случаям. 
в) Перед включением электроинструмента извлеките любой регулировочный 
ключ или гаечный ключ. Гаечный ключ или регулировочный  ключ, оставленные 
прикрепленными к вращающейся части электроинструмента, могут привести к 
травмам. 
г) Не перенапрягайтесь. Всегда сохраняйте правильную опору и равновесие. Это 
позволяет лучше управлять электроинструментом в непредвиденных ситуациях. 
д) Одевайтесь должным образом. Не носите свободную одежду или 
украшения. Держите волосы, одежду и перчатки подальше от движущихся 
частей. Свободная одежда, украшения или длинные волосы могут зацепиться за 
движущиеся части. 
е) Если предусмотрены устройства для удаления и сбора пыли, убедитесь, что 
они подключены и используются надлежащим образом. Использование 
пылеулавливающих устройств может снизить опасность, связанную с пылью. 
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4. Использование и уход за электроинструментом 
 

а) Не нажимайте на электроинструмент с усилием. Используйте соответствующий 
электроинструмент для вашего применения. Правильный электроинструмент 
будет выполнять работу лучше и безопаснее с той скоростью, для которой он был 
разработан. 
б) Не используйте электроинструмент, если выключатель не включает и не 
выключает его. Любой электроинструмент, которым нельзя управлять с помощью 
выключателя, опасен и подлежит ремонту. 
в) Перед выполнением каких-либо регулировок, заменой принадлежностей или 
хранением электроинструмента отсоедините вилку от источника питания и/или 
аккумуляторную батарею от электроинструмента. Такие превентивные меры 
безопасности снижают риск случайного запуска электроинструмента. 
г) Храните неработающий электроинструмент в недоступном для детей месте и не 
допускайте к работе с электроинструментом лиц, незнакомых с 
электроинструментом или настоящими инструкциями. Электроинструменты 
опасны в руках неподготовленных пользователей. 
д) Обслуживайте электроинструменты. Проверьте, нет ли несоосности или 
сцепления движущихся частей, поломок деталей и любых других условий, 
которые могут повлиять на работу электроинструмента. Если электроинструмент 
поврежден, перед использованием отремонтируйте его. Многие несчастные 
случаи происходят из-за плохого обслуживания электроинструментов. 
е) Держите режущие инструменты острыми и чистыми. Правильно 
обслуживаемые режущие инструменты с острыми режущими кромками с 
меньшей вероятностью сцепляются и легче поддаются контролю. 
ж) Используйте электроинструмент, принадлежности, насадки и т.д. в 
соответствии с настоящими инструкциями, принимая во внимание условия 
труда и подлежащую выполнению работу. Использование электроинструмента 
не по назначению может привести к возникновению опасной ситуации. 

Обслуживание 
 

 Обслуживайте свой электроинструмент квалифицированным специалистом 
по ремонту, используя только оригинальные запасные части. Это обеспечит 
сохранность и работоспособность электроинструмента. 
Предупреждения по технике безопасности, характерные для операций 

полировки: 
 
 Не допускайте свободного вращения какой-либо незакрепленной части 
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полировального колпачка или его крепежных нитей. Уберите или обрежьте 
все свободные крепежные нити. Ослабленные и вращающиеся нити 
крепления могут запутать ваши пальцы или зацепиться за заготовку. 
 
Инструкции по технике безопасности для всех применений Общие 

предупреждения при полировке 
а) Этот электроинструмент предназначен для использования в качестве 
полировальной машины. Обратите внимание на все предупреждения, 
инструкции, иллюстрации и данные, которые вы получаете вместе с 
устройством. Несоблюдение приведенных ниже инструкций может привести к 
поражению электрическим током, пожару и/или серьезным травмам. 
б) Этот электроинструмент не подходит для работы с проволочными щетками и 
абразивного шлифования. Использование электроинструмента, для которого он 
не предназначен, может привести к опасностям и травмам. 
в) Не используйте никаких принадлежностей, которые не были специально 
разработаны и рекомендованы производителем для данного 
электроинструмента. Тот факт, что вы можете прикрепить аксессуары к своему 
электроинструменту, не гарантирует безопасного использования. 
г) допустимая скорость вращения используемых насадок, должна быть, по 
крайней мере, равна скорости вращения устройства. Насадки, вращающиеся 
быстрее допустимой скорости, могут быть повреждены и разрушены во время 
работы. 
д) шлифовальные круги, фланцы, шлифовальные диски или другие 
принадлежности должны точно соответствовать шлифовальному шпинделю 
вашего электроинструмента.Присоединеные компоненты, которые не плотно 
прилегают к шпинделю электроинструмента, вращаются неравномерно, сильно 
вибрируют и могут привести к потере управления. 
е) Наружный диаметр и толщина насадки для инструмента должны 
соответствовать размерам вашего электроинструмента. Неправильно 
подобранные насадки не могут обеспечить безопасную работу. 
ж) Не используйте поврежденные инструменты. Перед каждым 
использованием проверяйте такие вещи, как шлифовальные круги, на наличие 
сколов и трещин, прокладки на наличие трещин, износа или чрезмерного 
износа, проволочные щетки на наличие ослабленной или оборванной 
проволоки. Если электроинструмент или насадки упали, проверьте, не 
поврежден ли он, или используйте неповрежденный инструмент. После того 
как вы проверили и развернули инструмент для насадки, держите окружающих 
людей подальше от плоскости вращающегося инструмента. Провете насадку 



Villager VLN 120 (RU) 

7 

 

 

поработать на полной скорости в течение одной минуты. Поврежденные 
компоненты, обычно ломаются, во время этого периода тестирования. 
з) Надевайте средства индивидуальной защиты. В зависимости от области 
применения используйте полную защиту лица, средства защиты глаз или 
защитные очки. При необходимости наденьте респиратор, средства защиты 
слуха, защитные перчатки или специальный фартук, чтобы мелкие частицы 
песка и материала не попадали на вас. Глаза должны быть защищены от 
летящего мусора, образующегося в результате различных применений. 
Респиратор должен фильтровать пыль, образующуюся во время использования. 
Если вы долгое время подвергаетесь воздействию громкого шума, у вас может 
возникнуть потеря слуха. 
и) Держите других людей на безопасном расстоянии от вашей рабочей зоны. 
Любой, кто входит в рабочую зону, должен носить средства индивидуальной 
защиты. Фрагменты обрабатываемой детали или сломанные детали могут 
разлететься и привести к травмам даже за пределами непосредственной 
рабочей зоны. 
к) держите устройство только за изолированные захватные поверхности при 
выполнении операций, в которых инструмент может задеть скрытые линии 
электропередачи или собственный шнур питания. Контакт с линией под 
напряжением также может привести к натяжению металлических частей 
устройства и поражению электрическим током. 
л) Держите шнур питания подальше от вращающихся элементов. Если вы 
потеряете контроль над устройством, шнур питания может быть перерезан или 
зацеплен, а ваша рука или предплечье могут пострадать. 
м) Никогда не кладите электроинструмент на землю до полной остановки 
инструмента. Вращающийся режущий инструмент может соприкоснуться с 
полкой, что может привести к потере контроля над электроинструментом. 
н) Не запускайте электроинструмент во время переноски. Ваша одежда может 
быть захвачена при случайном контакте с вращающимся вставным 
инструментом, и вставной инструмент вонзится в ваше тело. 
о) Регулярно очищайте вентиляционные отверстия вашего электроинструмента. 
Вентилятор двигателя втягивает пыль в корпус, а сильное скопление 
металлической пыли может привести к поражению электрическим током. 
 
п) Не используйте электроинструмент вблизи легковоспламеняющихся 
материалов. Искры могут воспламенить эти материалы. 
р) Не используйте инструменты,рядом с действующим источником воды. 
Поподанию воды или других жидкостей может привести к поражению 
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электрическим током. 
 
Откат/отдача  и соответствующие предупреждения 

 
Отдача - это внезапная реакция из-за зацепленного или заблокированного 
вращающегося режущего инструмента, такого как шлифовальный круг, 
шлифовальная площадка, проволочная щетка и т.д. Зацепление или 
заклинивание приводит к резкой остановке вращающегося режущего 
инструмента. Это ускоряет неуправляемый электроинструмент против 
направления вращения режущего инструмента в точке блокировки. 

 
Если, например, шлифовальный круг зацеплен или застрял в заготовке, 
кромка шлифовального круга, погружающаяся в заготовку, может зацепиться 
и, таким образом, сломать шлифовальный круг или вызвать отдачу. Затем 
шлифовальный круг перемещается к оператору или от него, в зависимости от 
направления вращения диска в точке блокировки. При этом шлифовальные 
круги также могут сломаться. 
 
Отдача - это результат неправильного использования электроинструмента. Это 
можно предотвратить с помощью соответствующих мер предосторожности, 
как описано ниже: 
 
a) Крепко держите электроинструмент и приведите свое тело и руки в 
положение, при котором вы сможете поглотить силу отдачи. Всегда 
используйте вспомогательную рукоятку, если таковая имеется, чтобы иметь 
максимально возможный контроль над силами отдачи или моментами 
реакции во время запуска. Оператор может контролировать отдачу и силы 
реакции с помощью соответствующих мер предосторожности. 
б) Никогда не подносите руку близко к вращающимся инструментам. Насадка 
может зацепить руку во время отдачи, нанеся травму. 
в) Контролируйте свои действия в рабочей области,на случей возникновения 
отдачи. Отдача приводит в движение электроинструмент в направлении, 
противоположном движению шлифовального круга в точке блокировки. 
г) Будьте особенно осторожны с углами, острыми краями и т.д. Не допускайте 
отскока режущих пластин от обрабатываемой детали и заклинивания. 
Вращающаяся пластина имеет тенденцию застревать на углах, острых краях 
или при отскоке. Это приводит к потере контроля или сбою. 
д) Не используйте цепной или зубчатый пильный диск. Такие инструменты 
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часто вызывают отдачу или потерю контроля над электроинструментом. 
 
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ: 
 
• Проверяйте работоспособность инструмента перед каждым использованием и, в 
случае обнаружения неисправности, немедленно обратитесь к 
квалифицированному специалисту; никогда не вскрывайте инструмент 
самостоятельно 
• Перед каждым использованием проверяйте шнур и вилку инструмента и, если они 
повреждены, замените их при помощи квалифицированного специалиста. 
• Используйте полностью размотанные и безопасные удлинители мощностью 16 
Ампер (в Великобритании 13 Ампер). 
• Периодически проверяйте удлинитель и заменяйте его, если он поврежден 
• Используйте инструмент и его принадлежности в соответствии с данным 
руководством по эксплуатации и способом, предусмотренным для инструмента; 
использование инструмента для операций, отличных от тех, которые он 
предназначен, может привести к возникновению опасной ситуации 
• Этот инструмент не должен использоваться людьми младше 16 лет. 
• Этот инструмент не предназначен для использования лицами (включая детей) с 
ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями или с 
недостатком опыта и знаний, если только они не находятся под наблюдением 
лицом, ответственным за их безопасность. 
• Всегда проверяйте, чтобы напряжение питания совпадало с напряжением, 
указанным на заводской табличке инструмента 
• При подключении убедитесь, что инструмент выключен.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ 
Полировщик, который вы только что приобрели, - это профессиональный 
электроинструмент, легкий и мощный, специально разработанный для получения 
максимальной производительности при минимальных усилиях рабочего. 
 
Модель VLN 120 
Входная Мощность 1200 Вт 
Напряжение и частота 230В ~ 50Гц 
Скорость  хода 600-3300 об/мин 
Максимальный диаметр диска 180 мм / M14 
Вес изоляции 2,9 кг 
Вибрация Ah,P = 8,04 м/с2, K = 1,5 м/с2 
Уровень шума LpA: 88 дБ(А), кПа: 3 дБ(А) LwA: 99 дБ(А), KwA: 3 дБ(А) 
 
 
 
Мы оставляем за собой право изменять технические характеристики, право на 
возможные опечатки без предварительного уведомления. Изображения продукта 
могут отличаться от фактического устройства 

 
 

Описание инструмента: 
 
 

1. Переключатель 
2. Кнопка блокировки 
3. Кнопка скорости 
4. Накладка 
5. Полировальное колесо 
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ВО ВРЕМЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ: 
 

 Обращайтесь с инструментом осторожно 
- надевайте защитные перчатки и используйте защитные очки 
- не оставляйте инструмент без присмотра 
- никогда не используйте инструмент вблизи легковоспламеняющихся газов или 

горючих материалов (опасность взрыва) 
 

 Предотвращение поражения электрическим током 
- следите за тем, чтобы инструмент не намокал 
- не используйте инструмент во влажных помещениях 
-при использовании на открытом воздухе подключайте инструмент через 

автоматический выключатель тока короткого замыкания (FI) с током 
срабатывания не более 30 мА и используйте только удлинитель, 
предназначенный для использования на открытом воздухе. 

 
 Обращайтесь со шнуром осторожно 
- держите шнур подальше от источников тепла, масла и острых краев 
- не переносите инструмент за шнур и не дергайте за шнур, чтобы отсоединить его 

от розетки 
- не подвешивайте инструмент за шнур 
• Никогда не используйте инструмент в сочетании с химическими растворителями 
• Убедитесь, что рабочая зона хорошо проветривается 
• Содержите рабочую зону в чистоте и хорошо освещенной 
• Держите детей подальше от рабочей зоны. 
• Следите за тем, чтобы дети не играли с инструментом 
• Будьте бдительны; следите за тем, что вы делаете, руководствуйтесь 

инструкцией и не используйте инструмент, когда вы устали. 
• Примите безопасную позу; не перенапрягайтесь, особенно на лестницах и 

ступенях 
•  Перед тем как отложить инструмент в сторону, убедитесь, что он выключен. 
• В случае электрической или механической неисправности немедленно 

выключите инструмент и отсоедините вилку 
 
ПОСЛЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ: 
• Выключите инструмент и отсоедините вилку 
• Не храните и не оставляйте инструмент на открытом воздухе 
• Храните инструмент в сухом и закрытом месте, недоступном для детей 
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Использование 
 

• Переключатель включения / выключения 
Перед подключением проверьте, выключен ли выключатель 
- включите инструмент, нажав переключатель 
- выключите инструмент, нажав на переключатель 

• Кнопка блокировки 
- во время работы непрерывно, нажимая кнопку блокировки 

• Регулировка скорости 
- отрегулируйте скорость, повернув кнопку скорости 

• Накладка (диск) 
- соединение прокладки - M14; Стандартный диаметр для нашей машины 

составляет 180 мм; Его можно соответствующим образом изменить; 
• Полировальное колесо 
- материал может быть изменен на соответствующий 
 

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ / СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 
 

• Всегда содержите инструмент и шнур в чистоте 
Перед чисткой отсоедините вилку от розетки 
• Никогда не используйте легковоспламеняющиеся жидкости для чистки 

полировальной машины. 
• Если инструмент выходит из строя, ремонт должен выполняться центром 

послепродажного обслуживания. 
 

ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ И УТИЛИЗАЦИЯ ОТХОДОВ 
 

Внимание! Данное изделие помечено символом, относящимся к 
удалению электрических и электронных отходов. Это означает, что 
данное изделие не должно выбрасываться вместе с бытовыми 
отходами, а должно быть возвращено в систему сбора, 
соответствующую Европейской директиве WEEE. Обратитесь к 
местным властям или на склады за консультацией по утилизации. 
Затем он будет переработан или демонтирован, чтобы уменьшить 
воздействие на окружающую среду. Электрическое и электронное 
оборудование может быть опасным для окружающей среды и 
здоровья человека, поскольку оно содержит опасные вещества. 
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Декларация соответствия ЕС 
 

В соответствии с Директивой ЕС по оборудованию 2006/42/EC от 17 мая 2006 года, 
Приложение II A 

 

Описание машины Электрическая полировальная машина  Villager VLN 120 
 

Мы заявляем со всей ответственностью, что нижеприведенный продукт разработан и 
изготовлен в соответствии с: 

• Директива 2006/42/EC о безопасности машин и оборудования 

• Директива 2014/30/EU об электромагнитной совместимости 

• Директива 2011/65/EU, (ЕС) 2015/863 об ограничении использования определенных 
опасных веществ в электрическом и электронном оборудовании (RoHS) 

 
Гармонизированные и другие стандарты, используемые: 

 

EN 55014-1:2017+A11:2020 
EN 55014-2:2015 
EN IEC 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 
EN 60745-1:2009+A11:2010 
EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015 

 

Ответственное лицо, уполномоченное составлять техническую документацию: Zvonko 

Gavrilov, в компании Villager D.O.O, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana 

 

место / дата: Ljubljana, 25.05.2022. Лицо, ответственное за подготовку технической документации 

Zvonko Gavrilov 
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BRUSILICA ZA POLIRANJE 
Villager VLN 120 
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OBJAŠNJENJE UPUTSTVA 

Savete za bezbedno korišćenje pažljivo pročitajte! Obratite pažnju na 
odgovarajuće simbole i njihovo značenje. Nemojte menjati redosled pojedinih 
koraka u uputstvu za upotrebu. Nemojte preskočiti nijedan korak u uputstvu. 
Posebnu pažnju obratite na savete za bezbedno korišćenje NA POČETKU uputstva 
za upotrebu. Oni su upadljivo označeni simbolima „Pažnja“ ili „Opasnost“. 

 

Simboli 
 
 

Pažnja/Opasnost Srpski znak usaglašenosti 
 

Pročitajte instrukcije za 
upotrebu – pre početka 
rukovanja ovim 
uredjajem 

Neophodna je zaštitna 
odeća 

 

Dvostruka izolacija 

 

Neophodna zaštita za oči 
 
 

Neophodna zaštita za uši 

 
Proizvod je u skladu sa 
EU normama i 
standardima 

 
 
 

 

SAVETI ZA BEZBEDNO KORIŠĆENJE 

Opšta uputstva za bezbedno korišćenje električnih alata. 
 

 

UPOZORENJE! Pročitajte sve instrukcije. Nepridržavanje nekoj od dole navedenih 
instrukcija može dovesti do električnog udara, požara i/ili do ozbiljnih povreda. 
Izraz „električni alat“ u svim upozorenjima navedenim dole - odnosi se na brusilicu 
za poliranje (električni alat sa kablom, koji radi na naizmeničnu struju). 
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DRŽITE OVAJ PRIRUČNIK NA BEZBEDNOM MESTU, I DOSTUPAN ZA KORIŠĆENJE 
 

1) Bezbednost radnog prostora 
 

a) Radni prostor održavajte čistim i dobro osvetljenim. Neuredan i mračan radni 
prostor doprinosi nesrećnom slučaju. 

b) Nemojte raditi sa električnim alatom u eksplozivnoj atmosferi - kao što je 
prisustvo zapaljivih tečnosti, gasova i prašine. Električni alat proizvodi varnice 
koje mogu zapaliti prašinu ili isparenja. 

c) Držite decu i posmatrače na bezbednoj udaljenosti dok radite sa električnim 
alatom. Ometanje može uzrokovati gubitak kontrole. 

 
2) Električna bezbednost 

 

a) Utikači električnog alata moraju odgovarati utičnicama. Utikače nemojte 
modifikovati ni na koji način. Nemojte koristiti ni adaptere (adaptacioni 
utikači) sa uzemljenim električnim alatom. Nemodifikovani utikači i 
odgovarajuće utičnice će smanjiti rizik od električnog udara. 

b) Izbegavajte kontakt tela sa uzemljenim površinama kao što su cevi, radijatori, 
kuhinjski šporeti, frižideri i sl. Postoji povećani rizik od električnog udara - 
ukoliko je Vaše telo uzemljeno. 

c) Nemojte izlagati električni alat kiši ni vlagi. Ukoliko voda prodre u uredjaj, to 
će povećati opasnost od električnog udara. 

d) Nemojte grubo postupati sa kablom. Nemojte nikada kabal koristiti za 
prenošenje, vučenje ili izvlačenje utikača iz utičnice - radi isključenja. Kabal 
držite podalje od toplote, ulja, oštrih ivica ili pokretnih delova uredjaja. 
Upetljan ili oštećen kabal - povećava rizik od električnog udara. 

e) Kada radite sa električnim alatom napolju, koristite produžne kablove 
namenjene za spoljašnju upotrebu. Upotreba odgovarajućeg produžnog kabla 
namenjenog za spoljašnju upotrebu - smanjuje opasnost od električnog udara. 

f) Ukoliko je rad sa električnim alatom na vlažnoj lokaciji neizbežan, koristite 
zaštitu mreže u koju je ugradjena sklopka. Sklopka smanjuje rizik od 
električnog udara. 
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3) Lična zaštita 
 

a) Ostanite oprezni, pratite šta radite i koristite zdrav razum - dok radite sa 
električnim alatom. Nemojte koristiti električni alat ako ste umorni ili ako ste 
pod uticajem droge, alkohola ili lekova. Trenutak nepažnje dok radite sa 
električnim alatom - može dovesti do ozbilljnih povreda. 

b) Uvek koristite ličnu zaštitnu opremu i zaštitne naočare. Zaštitna oprema kao 
što je maska za zaštitu od prašine, neklizajuće zaštitne cipele, čvrsta kapa ili 
zaštita za uši, koji se koriste u odgovarajućim uslovima - smanjiće opasnost od 
ličnog povredjivanja. 

c) Izbegnite nenamerno pokretanje. Osigurajte da je prekidač u Off položaju pre 
nego što priključite uredjaj na napojnu mrežu. Nošenje uredjaja sa prstom na 
prekidaču ili priključivanje na mrežu uredjaja kod koga je prekidač u On 
položaju – može izazvati nesrećan slučaj. 

d) Uklonite sve podešavajuće alate (npr. ključeve) pre neko što uključite uredjaj. 
Ključ ili neki drugi alat koji je ostavljen na obrtnom delu uredjaja – može 
izazvati nanošenje telesnih povreda. 

e) Nemojte se protezati. Održavajte odgovarajući stabilan stav nogu i ravnotežu 
sve vreme rada. To omogućava bolju kontrolu nad električnim alatom u 
neočekivanim situacijama. 

f) Obucite se propisno. Nemojte nositi široku odeću niti nakit. Vašu kosu, odeću 
i rukavice - držite podalje od pokretnih delova. Odeća koja visi, nakit ili duga 
kosa - mogu biti zahvaćeni pokretnim delovima. 

g) Ukoliko je na uredjaj moguće priključiti opremu za usisavanje i sakupljanje 
prašine, potrudite se da je ta oprema dobro povezana i da se pravilno koristi. 
Korišćenje ovakve opreme smanjuje opasnost od nesrećnih slučajeva - koji 
nastaju zbog prašine. 

 

4) Upotreba i nega električnog alata 
 

a) Nemojte preopterećivati električni alat. Koristite odgovarajući električni alat 
za odgovarajuću primenu. Odgovarajući električni alat će posao obaviti bolje i 
bezbednije - ako se koristi u opsegu za koji je projektovan. 

b) Nemojte koristiti električni alat ukoliko prekidač ne uključuje (ON) ili ne 
isključuje (OFF). Svaki električni alat koji se ne može kontrolisati prekidačem - 
je opasan i mora se popraviti. 
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c) Izvucite utikač iz utičnice - pre bilo kakvog podešavanja uredjaja, zamene 
dodataka ili skladištenja uredjaja. Ovakve preventivne zaštitne mere smanjuju 
opasnost od nenamernog pokretanja električnog alata. 

d) Električni alat koji je isključen - skladištite van domašaja dece i nemojte 
dozvoliti osobama koje nisu upoznate sa radom ovog električnog alata ili nisu 
pročitale instrukcije - da rade sa njim. Električni alat postaje opasan u rukama 
osobe neobučene za rad sa njim. 

e) Održavajte električne alate. Proverite nepravilnost položaja ili zaglavljivanje 
pokretnih delova, lom delova ili svako drugo stanje koje može uticati na rad 
električnog alata. Ukoliko je oštećen, električni alat mora biti popravljen pre 
sledeće upotrebe. Mnogi nesrećni slučajevi uzrokovani su lošim održavanjem 
električnog alata. 

f) Održavajte rezne alate oštrim i čistim. Propisno održavani rezni alati sa oštrim 
reznim ivicama imaju manje šanse za zaglavljivanje, a i lakše je kontrolisati 
takve alate. 

g) Koristite električni alat, dodatke, i dr. u skladu sa ovim instrukcijama i na 
način prikladan za odredjeni tip električnog alata - uzimajući u obzir radne 
uslove i posao koji treba obaviti. Korišćenje električnog alata za poslove 
drugačije od onih za koje je namenjen - može dovesti do opasnih situacija. 

 
5) SERVIS 

 

a) Neka Vaš električni alat servisira samo kvalifikovana osoba u ovlašćenoj 
servisnoj radionici uz korišćenje identičnih rezervnih delova. To će osigurati 
da se očuva bezbednost električnog uredjaja. 

 
Sigurnosna upozorenja karakteristična za operacije poliranja: 

 
a) Nemojtte dopustiti nekom delu navlake za poliranje niti njenim vlaknima da 

se obrću samostalno. Uklonite ili odsecite sva vlakna koja vise. Labava vlakna 
koja se obrću mogu zahvatiti Vaše prste ili mogu da se zakače za radni komad. 

 
Sigurnosne instrukcije za sve primene 
Opšta upozorenja za poliranje 
a) Ovaj uredjaj se koristiti kao polirka. Obratite pažnju na sva upozorenja, 
instrukcije, ilustracije i podatke – koje dobijete uz uredjaj. Ukoliko se ne budete 
pridržavali instrukcija - može doći do električnog udara, požara i/ili ozbiljnih 
povreda. 
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b) Ovaj električni alat nije podesan za šlajfovanje, šmirglanje, obradu žičanom 
četkom, brušenje brusnim diskom. Upotreba za svrhe za koje uredjaj nije 
namenjen uzrokuje opasnosti koje mogu dosvesti do povredjivanja. 
c) Nemojte koristiti nikakve dodatke niti opremu - koju nije naveo proizvodjač 
ovog električnog alata. To što je izvodljivo da priključite opremu na Vaš električni 
alat – ne garantuje bezbednu upotrebu. 
d) Dozvoljena brzina alata za umetanje mora biti najmanje jednaka brzini koja je 
označena na samom uredjaju. Oprema koja se obrće brže od dopuštene brzine – 
može biti uništena. 
e) Spoljašnji prečnik i debljina alata za umetanje moraju odgovarati dimenzijama 
električnog alata. Upotrebom nepropisnih dimenzija umetnutih alata, ovi alati se 
ne mogu adekvatno zaštititi niti kontrolisati. 
f) Diskovi, prirubnice, i ostala oprema moraju tačno biti montirani na vratilu 
uredjaja. Dodaci koji na vratilu ne leže čvrsto – vrte se neravnomerno, veoma jako 
vibriraju i mogu dovesti do gubitka kontrole. 
g) Nemojte koristiti oštećene alate. Pre svake upotrebe, proverite alate. Npr. 
proverite da li ima pukotina ili okrnjenosti na brusnim diskovima, da li ima 
pukotina na podlogama, habanja ili prevelikog habanja, da li na žičanim četkama 
ima polomljenih žica. Ukoliko električni uredjaj ili alat padnu, proverite da li je 
došlo do oštećenja. Ne smeju se upotrebljavati oštećeni uredjaji ni alati. Nakon 
pregledanja umetnutog alata - držite posmatrače i sve osobe van ravni obrtanja 
umetnutog alata i okrećite ga maksimalnom brzinom jedan minut. Oštećeni alati 
obično puknu za vreme ovog testiranja. 
h) Koristite ličnu zaštitnu opremu. U zavisnosti od primene, koristite potpunu 
zaštitu za lice, zaštitu za oči ili zaštitne naočare. Ukoliko je moguće, koristite 
masku za prašinu, zaštitu za uši, zaštitne rukavice ili specijalnu kecelju - da bi 
sprečili sitne deliće alata i materijala koji nastaju obradjivanjem - da dodju do 
Vas. Oči treba zaštiti od letećih otpadaka koji se stvaraju različitim primenama. 
Maska za zaštitu od prašine ili respirator - treba da filtriraju prašinu koja se stvori 
za vreme upotrebe. Ukoliko ste izloženi velikoj buci duži vremenski period, može 
doći do gubitka sluha. 
i) Ostale osobe držite na bezbednoj udaljenosti od radnog prostora. Svaka osoba 
koja udje u radni prostor mora nositi zaštitnu opremu. Delići radnog komada ili 
polomljeni delovi alata mogu odletetii izazvati povredjivanje – čak i van 
neposredne zone rada. 
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j) Uredjaj držite samo za izolovane hvatne površine kada izvodite radove gde alat 
može doći u kontakt sa skrivenim električnim vodovima ili sopstvenim napojnim 
kablom. Kontakt alata sa žicom koja je pod naponom može izložiti metalne delove 
uredjaja naponu i – izazvati električni udar. 
k) Držite napojni kabal daleko od obrtnih alata uredjaja. Ukoliko izgubite 
kontrolu nad uredjajem, može doći do presecanja napojnog kabla ili do toga da 
kabal bude zahvaćen obrtnim alatom, kao i do toga da Vaša ruka ili šaka budu 
zahvaćene alatom. 
i) Nikada nemojte spustiti uredjaj – dok se alat potpuno ne zaustavi. Alat koji se 
obrće - može doći u kontakt sa podlogom, što može dovesti do toga da izgubite 
kontrolu nad uredjajem. 
m) Električni alat ne sme da radi dok ga prenosite. Vaša odeća može slučajnim 
kontaktom biti zahvaćena obrtnim alatom i može doći do prodiranja alata u Vaše 
telo. 
n) Redovno čistite ventilacione otvore Vašeg električnog uredjaja. Ventilator 
motora uvlači prašinu u kućište, a nagomilavanje metalne prašine može 
predstavljati električnu opasnost. 
o) Nemojte upotrebljavati električni uredjaj u blizini zapaljivih materja. Varnice 
mogu zapaliti ove materijale. 
p) Nemojte koristiti alate kojima je neophodna tečnost za hladjenje. Upotreba 
vode ili drugih sredstava za hladjenje - može dovesti do električnog udara. 

 

Povratni udarac i odgovarajuća upozorenja 
 

Povratni udarac je iznenadna reakcija usled zakačinjanja ili zaglavljivanja obrtnog 
umetnutnog alata - kao što su brusni disk, disk za glačanje, žičana četka itd. 
Zakačinjanje ili zaglavljivanje - dovode do naglog zaustavljanja umetnutog alata. To 
ubrzava nekontrolisani električni alat suprotno od smera obrtanja umetnutog 
alata u tački blokiranja. 

 
Ukoliko se npr. brusni disk zakači ili zaglavi u radnom komadu, ivica brusnog diska 
koja prodire u radni komad može se zakačiti i tako polomiti brusni disk ili izazvati 
povratni udarac. Brusni disk se tada kreće prema rukovaocu ili od njega - u 
zavisnosti od smera obrtanja diska u tački blokiranja. Ovaj brusni disk takodje 
može pući. 
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Povratni udarac je posledica nepravilne ili nepropisne upotrebe uredjaja. Može se 
sprečiti ukoliko se pridržavate mera predostrožnosti - koje su navedene dole: 
a) Držite električni uredjaj čvrsto i postavite Vaše telo i Vaše ruke u položaj u 
kome možete apsorbovati sile povratnog udarca. Uvek koristite pomoćnu ručicu, 
ukoliko je ima, da bi imali najbolju moguću kontrolu nad silama povratnog 
udarca i reakcionim momentom - za vreme pokretanja. Rukovalac može 
kontrolisati trzaj i reakcione sile - pridržavajući se mera predostrožnosti. 
b) NIkada nemojte stavljati šake blizu obrtnih alata. Umetnuti alat može preći 
preko Vaše šake za vreme povratnog udarca. 
c) Vašim telom izbegnite prostor u kome se električni uredjaj kreće za vreme 
povratnog udaca. Povratni udarac pomera električni uredjaj u smeru suprotnom 
od kretanja brusnog diska u tački blokade. 
d) Budite naročito oprezni u blizini uglova, oštrih ivica i sl. Sprečite da dodje do 
poskakivanja umetnutog alata po radnom komadu ili do njegovog zaglavljivanja. 
Umetnuti alati teže da se zaglave na uglovima, oštrim ivicama ili kada poskakuju. 
To izaziva gubitak kontrole ili povratni udarac. 
e) Nemojte koristiti lančani ili nazubljeni list testere. Takvi alati često izazivaju 
povratni udarac ili gubitak kontrole nad električnim uredjajem. 

 
PRE UPOTREBE: 

 Proverite funkcionalnost električnog alata pre svake upotrebe, a posle svakog 
defekta - odmah ga popravite u ovlašćenom servisu. Nikada nemojte sami 
otvarati električni alat. 

 Proverite kabal alata i utikač pre svake upotrebe, a ukoliko je došlo do oštećenja 
– odmah se obratite ovlašćenom servisu radi popravke. 

 Koristite kompletno odmotane i bezbedne produžne kablove kapaciteta 16A. 

 Proverite produžni kabal povremeno i ukoliko je oštećen – zamenite ga. 

 Koristite alat i dodatke u skladu sa ovim uputstvom za upotrebu - i na način 
prikladan za ovaj alat. Upotreba alata za radove različite od onih koje se 
uobičajeno očekuju od ovog uredjaja (uobičajeni su oni za koje je ovaj uredjaj 
projektovan), može dovesti do opasnih situacija. 

 Ovaj uredjaj ne bi trebalo da koriste osobe mladje od 16 godina. 

 Ovaj uredjaj ne bi trebalo da koriste osobe (uključujući i decu) sa smanjenim 
fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe sa nedostatkom 
iskustva i znanja, osim ukoliko nisu pod direktnim nadzorom i instrukcijama 
(koje se tiču upotrebe ovog uredjaja) - osoba odgovornih za njihovu 
bezbednost. 
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 Uvek proverite da li je napon mreže isti kao i napon označen na nazivnoj 
(tehničkoj) pločici uredjaja. 

 Proverite da li je uredjaj na OFF poziciji pre ubacivanja utikača u utičnicu. 
 

Tehničke karakteristike: 
 

Brusilica za poliranje koju ste upravo kupili, je snažan i lagan električni alat, 
specijalno namenjen da se minimalnim naporom rukovaoca - ostvari maksimalan 
učinak. 

 

Oznaka proizvoda VLN 120 
Ulazna snaga 1200 W 
Napon i frekvencija 230V~50Hz 
Brzina na praznom hodu 600-3300 o/min 
Maksimalni prečnik diska 180 mm / M14 
Izolacija   

Tezina 2.9 kg 

Vibracije Ah,P = 8,04 m/s2 , K = 1,5 m/s2
 

Buka LpA: 88 dB(A), KpA: 3 dB(A) 

LwA: 99 dB(A), KwA: 3 dB(A) 
 

Zadržavamo pravo izmene tehničkih karakteristika, pravo na moguće tipografske greške, bez prethodne 
napomene. Fotografije proizvoda se mogu razlikovati od stvarnog izgleda uredjaja. 

 

POZICIJE NA ELEKTRIČNOM ALATU: 
 
 

1. Prekidač 
2. Blokirajuće dugme 
3. Dugme za brzinu 
4. Ploča (disk) 
5. Vuneni obruč 



Villager VLN 120 (RS) 

10 

 

 

ZA VREME UPOTREBE 
 

 Pažljivo rukujte sa uredjajem 
- Nosite zaštitne rukavice i koristite zaštitne naočare. 
- Nemojte ostavljati uredjaj bez nadzora. 
- Nemojte koristiti uredjaj u neposrednoj blizini zapaljivih gasova i drugih 

zapaljivih materijala (rizik od eksplozije). 
 

 Sprečite električni udar 
- Obezbedite da se uredjaj ne okvasi. 
- Električni alat nemojte koristiti na mestima gde ima vlage. 
- Kada električni alat koristite napolju, uredjaj priključite preko sklopke (FI), sa 

prekidnom strujom od 30 mA maksimalno i koristite samo produžne kablove 
- namenjene za spoljašnju upotrebu. 

 

 Rukujte pažljivo sa kablom 
- Kabal držite podalje od toplote, ulja i oštrih ivica. 
- Nemojte prenositi alat držeći ga za kabal i nemojte cimati kabal da bi izvukli 

utikač iz utičnice. 
- Nemojte vešati uredjaj – kablom. 

 Nemojte primenjivati hemijske rastvore na alatu. 

 Obezbedite da se radna zona propisno provetrava. 

 Održavajte radnu zonu čistom i dobro osvetljenom. 

 Decu udaljite od radne zone. 

 Deca ne smeju da se igraju sa uredjajem. 

 Ostanite budni (koncentrisani); pratite šta radite, koristite zdrav razum i 
nemojte raditi sa uredjajem kada ste umorni. 

 Zauzmite siguran stav; nemojte previše pritezati, naročito ako radite na 
merdevinama ili skeli. 

 Pre nego što odložite alat sa strane, proverite da li je isključen (u OFF poziciji). 

 U slučaju mehaničkog ili električnog kvara, odmah isključite uredjaj i izvucite 
utikač iz utičnice. Zatim se obratite ovlašćenom servisu. 

 
NAKON UPOTREBE 

 Isključite uredjaj i izvucite utikač iz utičnice. 

 Nemojte skladištiti/ostavljati uredjaj napolju. 
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 Uredjaj skladištite na suvom i zaključanom mestu - van domašaja dece. 
 

UPOTREBA 
 

 On/Off prekidač 
Proverite da li je prekidač u Off položaju – pre ubacivanja utikača u utičnicu. 
- Uključite uredjaj gurajući prekidač. 
- Isključite uredjaj gurajući prekidač. 

 Blokirajuće dugme  
- Radite neprekidno tako što ćete pritisnuti blokirajuće dugme. 

 Dugme za brzinu  
- Podesite brzinu okretanjem dugmeta za brzinu. 

 Ploča (disk)  
- Spoj na ploči je M14; Standardni prečnik na ovom uredjaju je 180mm; dakle 

– može se menjati. 

 Vuneni disk  
- Materijal se može menjati u zavisnosti od potrebe. 

 
ODRŽAVANJE/SERVISIRANJE 

 

 Alat i kabal uvek održavajte u čistom stanju 
Izvucite utikač iz utičnice pre čišćenja. 
 Nikada nemojte koristiti lako zapaljive tečnosti za čišćenje brusilice za poliranje. 

 Ukoliko dodje do kvara na uredjaju uprkos kontroli i testiranju od strane 
proizvodjača – obratite se ovlašćenom servisu. 

 
 
 

ZAŠTITA ŽIVOTNE SREDINE I ODLAGANJE 
 

PAŽNJA! Ovaj proizvod je označen simbolom koji se odnosi na uklanjanje 
električnog i elektronskog otpada. To znači da ovaj proizvod ne treba biti 
odbačen sa otpadom iz domaćinstva, već da treba da bude vraćen u 
sakupljački sistem koji je uskladjen sa evropskom WEEE Direktivom. 
Kontaktirajte Vašu lokalnu samoupravu – da bi dobili savet u vezi 
recikliranja. Tada će on biti recikliran ili rasklopljen u cilju smanjivanja 
oštećenja životne sredine. Električna i elektronska oprema mogu biti 
opasne po okolinu i po ljudsko zdravlje, jer sadrže opasne supstance. 
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Deklaracija o usaglašenosti 
 
 

Prema Mašinskoj direktivi 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Aneks II A 
 

Opis mašine Brusilica za poliranje Villager VLN 120 
 

Izjavljujemo pod punom odgovornošću da je pomenuti proizvod dizajniran i proizveden 
u skladu sa: 

 Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti mašina 

 Directiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti 

 Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o ograničavanju upotrebe određenih opasnih 
supstanci u električnoj i elektronskoj opremi (RoHS) 

 

Harmonizovani i drugi korišćeni standardi: 
 

EN 55014-1:2017+A11:2020 
EN 55014-2:2015 
EN IEC 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 
EN 60745-1:2009+A11:2010 

EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015 
 

Odgovorna osoba ovlašćena za sastavljanje tehničke dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na 
adresi kompanije Villager D.O.O, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana 

 
 

Mesto / datum: Ljubljana, 25.05.2022. Ogovorna osoba za sastavljanje tehničke dokumentacije 

Zvonko Gavrilov 

 



Villager VLN 120 (AL) 

 

 

1 

LUSTRUES ELEKTRIK 
Villager VLN 120 
Manuali i përdorimit 

 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Villager VLN 120 (AL) 

2 

 

 

 
 

SHPJEGIM I DOKUMENTIT 

Lexoni me kujdes udhëzimet e sigurisë! Kushtoni vëmendje simboleve përkatëse 
dhe kuptimeve të tyre. Mos e ndryshoni sekuencën e hapave individualë në 
manualin e përdorimit. Përmbajuni secilit hap në manualin e përdorimit. 
Kushtoni vëmendje udhëzimeve të veçanta të sigurisë në fillim të manualit të 
përdorimit! Ato janë shënuara në mënyrë të dukshme me simbolin "Kujdes" ose 
"Rrezik". 

 
 

Vëmendje / Rrezik 
Mbrojtja për sy e 
nevojshme 

 

Lexoni udhëzimet për 
përdorim para se të 
përdorni këtë njësi 

Veshje mbrojtëse të 
nevojshme 

 

Izolim i dyfishtë 

Mbrojtja për veshë e 
nevojshme 

Produkti është në 
përputhje me normat dhe 
standardet e BE-së 

 

Simbolet e përdorura 
 

UDHËZIMET E SIGURISË 
 

Udhëzime të përgjithshme për përdorimin e sigurt të veglave elektrike. 
 

 

PARALAJMËRIM! Lexoni të gjitha udhëzimet. Mosrespektimi i të gjitha udhëzimeve 
mund të çojë në goditje elektrike, zjarr dhe/ose lëndime serioze. Termi "vegël 
elektrike" në të gjitha paralajmërimet e renditura më poshtë i referohet lustruesit 
elektrik (vegël elektrike që funksionon me kabllo elektrike). 



Villager VLN 120 (AL) 

3 

 

 

E MBANI KËTË MANUAL NË NJË VEND TË SIGURT DHE TË DISPONUESHËM PËR 
PËRDORIM 

 

1. Hapësira e Punës 
 

a) Mbani hapësirën e punës të pastër dhe të ndriçuar mirë. Tavolinat e rrëmujshme 
ose hapësirat e errëta shkaktojnë aksidente. 

b) Mos i përdorni veglat elektrike në atmosfera shpërthyese, të tilla si në prani të 
lëngjeve, gazeve ose pluhurit të ndezshëm. Veglat elektrike krijojnë shkëndija të 
cilat mund të ndezin pluhurin ose tymrat. 

c) Mbani  larg  fëmijët  dhe  kalimtarët  kur  përdorni  një  vegël  elektrike. 
Shpërqendrimet mund t'ju bëjnë të humbni kontrollin. 

 
2. Siguria elektrike 

 

a) Spinat e veglave elektrike duhet të përputhen me prizat. Asnjëherë mos i 
modifikoni spinat në asnjë mënyrë. Mos përdorni asnjë përshtatëse të rrymës 
(adapter) me vegla elektrike të tokëzuara. Spinat e pamodifikuara dhe prizat 
përkatëse do të zvogëlojnë rrezikun nga goditja elektrike. 

b) Shmangni kontaktin e trupit me sipërfaqet e tokëzuara si tubat, radiatorët, 
furrat dhe frigoriferët. Ekziston rrezik i shtuar i goditjes elektrike nëse trupi juaj 
është i tokëzuar. 

c) Mos i ekspozoni veglat elektrike ndaj shiut ose kushteve të lagështisë. Hyrja e 
ujit në një vegël elektrike do të rrisë rrezikun e goditjes elektrike. 

d) Mos e keqpërdorni kabllon. Asnjëherë mos e përdorni kabllon për të bartur 
veglën ose për të tërhequr ose shkëputur veglën elektrike nga priza; mbajeni 
kabllon larg nxehtësisë, vajit, skajeve të mprehta ose pjesëve lëvizëse. Kabllot e 
dëmtuara ose të ngatërruara rrisin rrezikun e goditjes elektrike. 

e) Kur përdorni një vegël elektrike në ambientet e jashtme, përdorni një kabllo 
vazhduese të përshtatshme për përdorim të jashtëm. Përdorimi i një kablloje 
vazhduese të përshtatshme për përdorim të jashtëm zvogëlon rrezikun e goditjes 
elektrike. 

f) Nëse është i pashmangshëm përdorimi i një vegle elektrike në një vend me 
lagështi, përdorni furnizimin e mbrojtur nga pajisja e rrymës së mbetur (RCD). 
Përdorimi i RCD-së zvogëlon rrezikun nga goditja elektrike. 
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3. Siguria personale 
 

a) Qëndroni vigjilent, keni vëmendjen në atë që po bëni dhe përdorni logjikën 
gjatë përdorimit të veglës elektrike. Mos e përdorni veglën elektrike nëse jeni 
të lodhur ose nëse jeni nën ndikimin e drogës, alkoolit ose ilaçeve. Një moment 
i largimit të vëmendjes gjatë përdorimit të veglave elektrike mund të rezultojë në 
lëndime të rënda personale. 

b) Përdorni pajisje për mbrojtje personale. Gjithmonë përdorni mbrojtëse të syve. 
Pajisjet mbrojtëse si maska kundër pluhurit, këpucët e sigurisë që nuk rrëshqasin, 
helmeta ose mbrojtja e dëgjimit të përdorura për kushte të përshtatshme do të 
zvogëlojnë lëndimet personale. 

c) Parandaloni ndezjen e paqëllimshme. Sigurohuni që ndërprerësi të jetë në 
pozicionin e fikur përpara se ta lidhni me burimin e energjisë dhe/ose pakon e 
baterisë, ta merrni ose mbani veglën. Mbajtja e veglave elektrike me gisht në 
ndërprerës ose ndezësin e veglave elektrike që kanë ndërprerësin e ndezur mund 
të shkaktojë aksidente. 

d) Hiqni çdo çelës rregullues ose çelës tjetër para se të ndizni veglën elektrike. Një 
çelës ose vegla tjera të lëna lidhur me një pjesë rrotulluese të veglës elektrike 
mund të rezultojë në lëndim personal. 

e) Asnjëherë mos qëndroni përmbi veglën. Mbani qëndrimin në këmbë dhe 
ekuilibrin e duhur gjatë gjithë kohës. Kjo mundëson kontroll më të mirë të veglës 
elektrike në situata të papritura. 

f) Vishuni siç duhet. Mos bartni rroba të gjera ose stoli. Mbani flokët, rrobat dhe 
dorezat larg pjesëve të lëvizshme. Rrobat e gjera, stolitë ose flokët e gjata mund 
të kapen në pjesët lëvizëse. 

g) Nëse mjeti elektrik është i pajisur me lidhjen e pajisjeve për nxjerrjen dhe 
grumbullimin e pluhurit, sigurohuni që këto të jenë lidhur dhe përdoren siç 
duhet. Përdorimi i pajisjeve për grumbullimin e pluhurit mund të zvogëlojë 
rreziqet që lidhen me pluhurin. 

 
4. Përdorimi dhe kujdesi ndaj veglave elektrike 

 
a) Mos e mbingarkoni veglën elektrike. Përdorni veglën e duhur elektrike për 

punën tuaj. Vegla e duhur elektrike do ta bëjë punën më mirë dhe më sigurt në 
shkallën për të cilën është projektuar. 

b) Mos e përdorni veglën elektrike nëse ndërprerësi nuk ndizet (on) ose fiket (off). 
Çdo vegël elektrike që nuk mund të kontrollohet me një ndërprerës është e 
rrezikshme dhe duhet të riparohet. 
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c) Hiqni spinën nga burimi i energjisë elektrike dhe/ose hiqni pakon e baterisë 
nëse mund të shkëputet nga vegla elektrike para se të bëni ndonjë rregullim, të 
ndërroni aksesorët ose të magazinoni veglat elektrike. Masat e tilla 
parandaluese të sigurisë zvogëlojnë rrezikun e ndezjes aksidentale të veglës 
elektrike. 

d) Ruani veglat elektrike larg fëmijëve dhe mos i lejoni personat që nuk e njohin 
veglën elektrike ose këto udhëzime të përdorin veglën elektrike. Veglat 
elektrike bëhen të rrezikshme në duart e përdoruesve që nuk kanë trajnim. 

e) Mirëmbani veglat elektrike. Kontrolloni për ndonjë parregullsi ose lidhjen e 
pjesëve lëvizëse, thyerjen e pjesëve dhe çdo gjendje tjetër që mund të ndikojë 
në funksionimin e veglës elektrike. Nëse është dëmtuar, riparoni veglën 
elektrike para përdorimit. Shumë aksidente shkaktohen nga mirëmbajtja e dobët 
e veglave elektrike. 

f) Mbani veglat për prerje të mprehta dhe të pastra. Veglat për prerje të 
mirëmbajtura siç duhet, me tehe prerëse të mprehta kanë më pak mundësi 
bllokimi dhe janë më të lehta për t'u kontrolluar. 

g) Përdorni veglën elektrike, aksesorët, burgitë e veglës etj, në përputhje me këto 
udhëzime, duke marrë parasysh kushtet e punës dhe punën që duhet të kryhet. 
Përdorimi i veglës elektrike për funksione të ndryshme nga ato të parashikuara 
mund të rezultojë në situata të rrezikshme. 

5. Servisimi 
 

a) Vegla juaj elektrike duhet të servisohet nga një person i kualifikuar për riparim 
duke përdorur vetëm pjesë identike. Kjo do të mundësojë që të ruhet siguria e 
veglës elektrike. 

 

Paralajmërime specifike të sigurisë për operacionet e lustrimit: 
 

a) Mos lejoni që asnjë pjesë e lirshme e mbulesës së lustrimit ose fijeve të saj të 
ngjitura të rrotullohen lirshëm. Mbyllni ose shkurtoni çdo fije lidhëse të 
lirshme. Fijet e lirshme dhe rrotulluese të bashkëngjitura mund të ngatërrojnë 
gishtat ose të ngecin në pjesën e punës. 

 

Udhëzime e sigurisë për të gjitha punët 
Paralajmërimet e përgjithshme për lustrim 
a) Ky mjet elektrik duhet të përdoret si lustrues. Merrni parasysh të gjitha 

paralajmërimet 
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Udhëzimet, ilustrimet dhe të dhënat që merrni me pajisjen. Mosrespektimi i të 
gjitha udhëzimeve të renditura mund të çojë në goditje elektrike, zjarr dhe/ose 
lëndime serioze. 

b) Ky mjet elektrik nuk është i përshtatshëm për lëmim, për të punuar me 
brusha me fije teli, apo për prerje si ratifikues. Përdorimet për të cilat mjeti 
elektrik nuk është i destinuar mund të shkaktojnë rreziqe dhe lëndime. 

c) Mos përdorni asnjë aksesor që nuk është projektuar dhe rekomanduar 
posaçërisht nga prodhuesi për këtë vegël elektrike. Vetëm fakti se mund t'i 
bashkëngjitni aksesorët në veglën tuaj elektrike nuk garanton përdorim të sigurt. 

d) Shpejtësia e lejuar e veglës montuese duhet të jetë të paktën aq e lartë sa 
shpejtësia maksimale e specifikuar në veglën elektrike. Aksesorët që 
rrotullohen më shpejt se sa lejohet mund të shkatërrohen. 

e) Disqet gërryese, fllanxhat, disqet e lëmimit ose aksesorët e tjerë duhet të 
përshtaten saktësisht në boshtin e gërryerjes së veglës tuaj elektrike. Mos 
përdorni veglat që bien tepër ngushtë në boshtin e veglës elektrike, rrotullohen 
në mënyrë të pabarabartë, dridhen shumë fort dhe mund të shkaktojnë humbje 
të kontrollit. 

f) Diametri i jashtëm dhe trashësia e veglës së montuar duhet të korrespondojnë 
me dimensionet e veglës suaj elektrike. Veglat e montuara me dimensione të 
gabuara nuk mund të mbrohen ose kontrollohen në mënyrë adekuate. 

g) Mos përdorni veglat e dëmtuara. Përpara çdo përdorimi, inspektoni mjete të 
tilla si disku i gërryerjes për copëzime dhe çarje, hapësira për çarje, konsumim 
ose konsum të tepërt, furça me tela për tela të lirshëm ose të dëmtuar. Nëse 
mjeti elektrik ose vegla bie, kontrolloni nëse është e dëmtuar ose përdorni një 
vegël të padëmtuar. Pasi të keni kontrolluar dhe vendosur veglën instaluese, 
mbani njerëzit që janë në afërsi jashtë mundësisë së arritjes së veglës 
rrotulluese dhe e lini të funksionojë me shpejtësi të plotë për një minutë. Veglat 
e dëmtuara zakonisht prishen gjatë kësaj periudhe testuese. 

h) Përdorni pajisje për mbrojtje personale. Në varësi të aplikimit, përdorni 
mbrojtje të plotë të fytyrës, mbrojtje për sytë ose syze sigurie. Nëse është e 
përshtatshme, vishni një maskë pluhuri, mbrojtje për veshët, doreza mbrojtëse 
ose një përparëse të posaçme për të mbajtur larg nga ju grimcat e vogla të 
lëmimit dhe materialit. Sytë duhet të mbrohen nga mbeturinat fluturuese të 
krijuara nga aplikacione të ndryshme. Pluhuri ose respiratori duhet të filtrojë 
pluhurin e krijuar gjatë përdorimit. Nëse jeni të ekspozuar ndaj zhurmës së lartë 
për një kohë të gjatë, mund të përjetoni humbje dëgjimi. 

i) I mbani të tjerët në një distancë të sigurt nga zona juaj e punës. Kushdo që hyn 
në hapësirën e punës duhet të mbajë pajisje mbrojtëse personale. 
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j) Fragmentet e pjesës së punës ose pjesët e thyera mund të fluturojnë larg dhe të 
shkaktojnë lëndime edhe jashtë zonës së drejtpërdrejtë të punës. 

k) E mbani pajisjen vetëm nga sipërfaqet e izoluara të kapjes kur kryeni veprime 
ku mjeti mund të godasë përçuesit e fshehur të energjisë ose kabllon e vetë të 
energjisë. Kontakti me një përçues aktiv gjithashtu mund të vërë nën tension 
pjesët metalike të pajisjes dhe të shkaktojë goditje elektrike. 

l) Mbani kabllon e rrymës larg nga veglat rrotulluese të montuara. Nëse humbni 
kontrollin e pajisjes, kabllo e rrymës mund të pritet ose kapet dhe dora ose krahu 
juaj mund të kapen në veglën rrotulluese. 

m) Asnjëherë mos e lëshoni poshtë mjetin elektrik përpara se mjeti të ndalet 
plotësisht. Vegla rrotulluese mund të bjerë në kontakt me raftin, gjë që mund t'ju 
bëjë të humbni kontrollin e veglës elektrike. 

n) Mos e ndizni veglën elektrike derisa jeni duke e bartur atë. Veshja juaj mund të 
kapet nga kontakti aksidental me mjetin rrotullues dhe mjeti i instaluar do të 
shpojë në trupin tuaj. 

o) Pastroni rregullisht vrimat e ventilimit të veglës tuaj elektrike. Ventilatori i 
motorit tërheq pluhurin në shtëpizë dhe një grumbullim i madh pluhuri metalik 
mund të shkaktojë rreziqe elektrike. 

p) Mos e përdorni veglën elektrike në afërsi të materialeve të ndezshme. 
Shkëndijat mund të ndezin këto materiale. 

q) Mos përdorni aksesorë që kërkojnë ftohës të lëngshëm. Përdorimi i ujit ose 
ftohësve të tjerë të lëngshëm mund të shkaktojë goditje elektrike. 

 
Gjuajtja mbrapa dhe paralajmërimet përkatëse 

 
Goditja është reagimi i papritur për shkak të një vegle rrotulluese të montuar të 
ngecur ose të bllokuar, siç është disku gërryes, jastëku lëmues, furça e telit, etj. 
Varja ose ngecja rezulton në një ndalesë të papritur të veglës rrotulluese. Kjo 
përshpejton një vegël elektrike të pakontrolluar kundër drejtimit të rrotullimit të 
veglës së futur në pikën e bllokimit. 

 
Nëse për shembull, një disk gërryes është kapur ose e bllokuar në pjesën e punës, 
buza e diskut gërryes që zhytet në pjesën e punës mund të kapet dhe në këtë 
mënyrë të thyejë diskun gërryes ose të shkaktojë një goditje prapa. Disku gërryes 
më pas lëviz drejt ose larg operatorit, në varësi të drejtimit të rrotullimit të diskut 
në pikën e bllokimit. Disqet gërryese po ashtu mund të thyhen. 
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Një gjuajtje mbrapa është rezultat i përdorimit joadekuat të veglës elektrike. Kjo 
mund të parandalohet me masat e duhura paraprake, siç përshkruhet më poshtë: 

 

a. E mbani mirë mjetin elektrik dhe sillni trupin dhe krahët në një pozicion ku 
mund të absorboni forcat e zmbrapsjes. Përdorni gjithmonë dorezën ndihmëse, 
nëse është e pranishme, për të pasur kontrollin më të madh të mundshëm mbi 
forcat e goditjes ose momentet e reagimit gjatë nisjes. Operatori mund të 
kontrollojë forcat e zmbrapsjes dhe reagimit nëpërmjet masave të duhura 
paraprake. 

b. Asnjëherë mos e afroni dorën pranë veglave rrotulluese. Vegla e montuar mund 
të lëvizë mbi dorën tuaj gjatë një goditjeje. 

c. Shmangni përdorimin e trupit tuaj për të lëvizur në zonën ku mjeti elektrik do 
të lëvizë gjatë një goditjeje. Goditja mbrapsht e drejton mjetin elektrik në drejtim 
të kundërt me lëvizjen e diskut gërryes në pikën e bllokimit. 

d. Jini veçanërisht të kujdesshëm për këndet, skajet e mprehta, etj. Parandaloni 
që pjesët e veglave të kërcejnë nga pjesa e punës dhe të bllokohen. Futja 
rrotulluese tenton të bllokohet në kënde, tehe të mprehta ose kur kërcen. Kjo 
shkakton një humbje të kontrollit ose pengesë. 

e. Mos përdorni zinxhir ose teh sharre me dhëmbë. Mjete të tilla shpesh 
shkaktojnë një goditje ose humbje të kontrollit të veglës elektrike. 

 

PARA PËRDORIMIT: 
 

 Kontrolloni funksionimin e mjetit përpara çdo përdorimi dhe, në rast defekti, ajo 
duhet të riparohet menjëherë nga një person i kualifikuar; asnjëherë mos e hapni 
vetë mjetin 

 Inspektoni kabllon dhe spinën e mjetit përpara çdo përdorimi dhe, nëse 
dëmtohen, ato duhet të zëvendësohen nga një person i kualifikuar 

 Përdorni kabllo vazhduese plotësisht të lira dhe të sigurta me një kapacitet 16 
Amper (M.B. 13 Amps) 

 Inspektoni periodikisht kabllot vazhduese dhe i zëvendësoni nëse janë dëmtuar. 

 Përdorni mjetin dhe aksesorët e tij në përputhje me këtë manual udhëzimi dhe 
në mënyrën e parashikuar për mjetin; përdorimi i mjetit për operacione, të 
ndryshme nga ato që zakonisht që pritet të kryhen nga mjeti, mund të rezultojë 
në një situatë të rrezikshme 

 Ky mjet nuk duhet të përdoret nga persona nën moshën 16 vjeç 
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 Kjo pajisje nuk është e destinuar për t'u përdorur nga persona (përfshirë fëmijët) 
me aftësi të kufizuara fizike, shqisore ose mendore ose mungesë përvoje dhe 
njohurie, përveç nëse atyre u është dhënë mbikëqyrje ose udhëzime në lidhje me 
përdorimin e pajisjes nga një person përgjegjës për sigurinë e tyre. 

 Gjithmonë kontrolloni që tensioni i furnizimit të jetë i njëjtë me tensionin e 
treguar në pllakën e emrit të mjetit 

 Sigurohuni që mjeti të jetë i fikur kur futet në prizë 
 

TË DHËNAT TEKNIKE 

Lustruesi që sapo keni blerë është një vegël profesionale elektrike, e lehtë dhe e 
fuqishme, e konceptuar posaçërisht për të marrë rendimentin maksimal me 
përpjekjen minimale për punëtorin. 

 

Kodi i pajisjes VLN 120 
Rryma hyrëse 1200 W 
Tensioni/Frekuenca 230V~50Hz 
Shpejtësia pa ngarkesë 600-3300 o/min 
Max. Diametri i diskut 180 mm / M14 
Izolimi   

Pesha 2.9 kg 

Dridhjet Ah,P = 8,04 m/s2 , K = 1,5 m/s2
 

Zhurma LpA: 88 dB(A), KpA: 3 dB(A) 
LwA: 99 dB(A), KwA: 3 dB(A) 

 

Rezervojmë të drejtën për të ndryshuar karakteristikat teknike, të drejtën për gabime të 
mundshme tipografike pa njoftim paraprak. Imazhet e produktit mund të jenë të ndryshme nga 
pajisja aktuale. 

 

ELEMENTET E VEGLËS: 
 
 

1. Ndërprerësi 
2. Butoni për shkyçje 
3. Butoni i shpejtësisë 
4. Jastëku 
5. Rrota me material leshi 
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GJATË PËRDORIMIT: 
 

 Trajtoni veglën elektrike me kujdes 
- bartni doreza mbrojtëse dhe përdorni syze sigurie 
- mos e lini veglën pa përkujdesje 
- mos e përdorni kurrë mjetin pranë gazeve të ndezshme ose materialeve të 

djegshme (rrezik shpërthimi) 
 

 Parandaloni goditjen elektrike 
- sigurohuni që mjeti elektrik të mos laget 
- mos përdorni veglën elektrike në vende të lagështa 
- kur përdoret jashtë, lidhni veglën nëpërmjet një ndërprerësi të rrymës në rast 

defekti (FI) me një rrymë ndezëse maksimumi 30 mA dhe përdorni vetëm një 
kabllo vazhduese që është e destinuar për përdorim të jashtëm 

 

 Trajtoni kabllon me kujdes 
- mbani kabllon larg nxehtësisë, vajit dhe skajeve të mprehta 
- mos e mbani mjetin nga kabllo dhe mos e tërhiqni kabllon për ta shkëputur 

nga priza 
- mos e mbani veglën varur duke mbajtur kabllon 

 Asnjëherë mos e përdorni veglën në lidhje me tretës kimikë 

 Sigurohuni që zona e punës të jetë e ajrosur siç duhet 

 Mbani hapësirën e punës të pastër dhe të ndriçuar mirë 

 I mbani fëmijët larg nga zona e punës 

 Sigurohuni që fëmijët të mos luajnë me veglën 

 Të jeni vigjilent; shikoni se çfarë po bëni, përdorni mendjen e shëndoshë dhe mos 
e përdorni mjetin kur jeni të lodhur 

 Merrni një qëndrim të sigurt; mos e teproni, veçanërisht në shkallë dhe skena 

 Sigurohuni që mjeti të jetë i fikur, përpara se ta lini mënjanë 

 Në rast të mosfunksionimit elektrik ose mekanik, fikeni menjëherë mjetin dhe 
shkëputeni spinën 

 

PAS PËRDORIMIT: 

 E fikni veglën dhe e shkëputni nga burimi i energjisë elektrike 

 Mos e ruani/lini veglën në ambiente të jashtme 
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 E ruani mjetin në një vend të thatë dhe të mbyllur, jashtë mundësive për kontakt 
nga fëmijët 

PËRDORIMI 

 Ndërprerësi për Ndezje/Fikje 
Kontrolloni nëse ndërprerësi është i fikur para kyçjes në prizë 
- ndizni veglën duke shtypur ndërprerësin 
- fikni veglën duke shtypur ndërprerësin 

 Butoni për shkyçje 
- veproni vazhdimisht duke shtypur butonin e kyçjes 

 Butoni i shpejtësisë 
- rregulloni shpejtësinë duke rrotulluar butonin e shpejtësisë 

 jastëku (disku) 
- lidhja e jastëkut është M14; Diametri standard për makinën tonë është 180 

mm; Mund të ndryshohet në përputhje me rrethanat; 

 Rrota me material leshi 
- materiali mund të ndryshohet për t'u bërë sfungjer në përputhje me 

rrethanat 

MIRËMBAJTJA / SERVISIMI 

 Mbani gjithmonë të pastër veglën dhe kabllon 
Shkëputni veglën nga burimi i energjisë para pastrimit 

 Asnjëherë mos përdorni lëngje lehtësisht të ndezshme për pastrimin e lustruesit 
në përgjithësi 

 Nëse mjeti dështon pavarësisht kujdesit të treguar në procedurat e prodhimit 
dhe testimit, riparimi duhet të kryhet nga një qendër shërbimi pas shitjes 

 

MBROJTJA E MJEDISIT DHE HEDHJA 
 

KUJDES! Ky produkt është shënuar me një simbol që lidhet me hedhjen e 
mbetjeve të pajisjeve elektrike dhe elektronike. Kjo do të thotë që ky 
produkt të mos hidhet bashkë me mbeturinat e shtëpisë, por duhet të 
kthehet në një sistem të grumbullimit që është në përputhje me 
Direktivën Evropiane WEEE. Kontaktoni autoritetet ose kompanitë lokale 
për këshilla mbi riciklimin. Më pas produkti do të riciklohet ose 
çmontohet për të zvogëluar ndikimin në mjedis. Pajisjet elektrike dhe 
elektronike mund të jenë të rrezikshme për mjedisin dhe shëndetin e 
njeriut pasi përmbajnë substanca të rrezikshme. 
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Deklarata e Konformitetit EC 
 
 

Sipas Direktivës EC për Makineri 2006/42/EC e datës 17 maj 2006, Shtojca II A 

 

Përshkrimi i makinerisë Lustrues elektrik Villager VLN 120 
 

Deklarojmë me përgjegjësi të plotë se produkti i shënuar më poshtë është projektuar 
dhe prodhuar në përputhje me: 

 Direktivën 2006/42/EC për sigurinë e makinerive 

 Direktivën 2014/30/EU mbi përshtatshmërinë elektromagnetike 

 Direktivën 2011/65/BE, (EU) 2015/863 për kufizimin e përdorimit të substancave të 
caktuara të rrezikshme në pajisjet elektrike dhe elektronike (RoHS) 

 
Standardet e harmonizuara dhe të tjera të përdorura: 

 
EN 55014-1:2017+A11:2020 
EN 55014-2:2015 

EN IEC 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 
EN 60745-1:2009+A11:2010 
EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015 

 

Personi përgjegjës i autorizuar për përpilimin e dokumentacionit teknik: Zvonko Gavrilov, 

kompania Villager D.O.O, Bratislavska cesta 5, 1000 Lubjanë 

 

Vendi / data: Lubjanë, 25.05.2022. Personi përgjegjës për përgatitjen e dokumentacionit teknik 

Zvonko Gavrilov 
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ШЛАЙФ МАШИНА ЗА ПОЛИРАНЕ 
Villager VLN 120 

Оригинална инструкция за употреба 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Villager VLN 120 (BG) 

2 

 

 

 
 

ОБЯСНЕНИЕ НА ИНСТРУКЦИЯТА 

Внимателно прочетете съветите за безопасна употреба! Обърнете внимание 
на съответните символи и тяхното значение. Не променяйте 
последователността на отделните стъпки по време на работа. Не прескачайте 
нито една от описаните стъпки. Отделно внимание обърнете на съветите за 
безопасно използване В НАЧАЛОТО на напътствието за употреба. Те са 
видимо означени със символите „Внимание“ или „Опасност“. 

 

Символи, които се използват 
 
 

 

Внимание/Опасност 
Сръбски знак за 
съответствие 

 

Прочетете инструкциите за 
употреба-преди началото на 
използването на това 
устройство 

 

Необходимо е защитно 
облекло 

 

Необходима защита за очите 
 

 
Необходима защита за 
ушите 

 
 

Двойна изолация 
Продуктът е в съответствие с 
нормите и стандартите на ЕС 

 
 
 

ОБЩИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 
 

Общи напътствия за безопасно ползване на електрични прибори. 
 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Прочетете всички инструкции. Непридържането към 
някоя от по-долу посочените инструкции може да доведе до електричен 
удар, пожар и/или до сериозни повреди. 
Изразът „електричен прибор“ във всички предупреждения които са посочени 
по-долу – се отнася до шлайф машината за полиране (електричен прибор с 
кабел, който работи на променлив ток). 
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ДРЪЖТЕ НАСТОЯЩИЯ НАРЪЧНИК НА БЕЗОПАСНО МЯСТО, И ДА БЪДЕ 
ДОСТЪПЕН ЗА ПОЛЗВАНЕ 

 

1) СИГУРНОСТ НА РАБОТНОТО МЯСТО 
 

a) Поддържайте работното място чисто и добре осветено. Неуредно и тъмно 
но работно пространство допринася за нещастен случай. 

b) Не работете с електрическия инструмент в експлозивна атмосфера, 
каквото е приъствието на запалими течности, газове и прах. 
Електрическият инструмент създава искри - които могат да възпламенят 
прахта или изпаренията. 

c) Дръжте деца и други лица на безопасно разстояние, докато работите 
селектрическия инструмент. Възпрепятстването може да предизвика 
загуба на контрол върху устройството. 

 
2) ЕЛЕКТРИЧЕСКА СИГУРНОСТ 

 
a) Щекерите на електрическите инструменти трябва да съответстват на 

гнездата. Не модифицирайте щепселите по никакъв начин. Не 
използвайте адаптери (адаптерни щепсели) със заземен електрически 
инструмент. Немодифицираните щепсели и съответните гнезда ще намалят 
риска от токов удар. 

b) Избягвайте контакт на тялото със заземени повърхности, каквито са 
тръби,радиатори, кухненски печки, хладилници и др. Има повишен риск 
оттоков удар - ако тялото ви е заземено. 

c) Не излагайте електроинструмента на дъжд или влага. Ако 
водатапроникне в устройството, това ще повиши опасността от токов удар. 

d) Не действайте грубо с кабела. Никога не използвайте кабела запренасяне, 
теглене, или издърпване на щепсела от гнездотоза да го изключите. 
Дръжте кабала далеч от топлина, масла, остриръбове или движещите се 
части на уреда. Огънат или повреденкабел - увеличава риска от токов удар. 

e) Когато работите с електрическия инсрумент навън, 
използвайтеудължителни електрическия инструмент, предназначен 
заработа навън. Използването насъответен удължителен кабел, 
предназначен за работа навън – намалява опасността от токов удар. 
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f) Доколкото все пак е неизбежно използването на електрически 
инструменти във влажни помещения, използвайте превключвател в 
електрическата верига. Използването на ключа в електрическата верига - 
намалява риска от токов удар. 

 
3) ЛИЧНА ЗАЩИТА 

 
a) Бъдете внимателни, следвайте това, което правите и използвайте 

здравия разум - докато работите с електрическия инструмент. Не 
използвайте електрическия инструмент, ако сте уморени или сте под 
влияние на наркотици, алкохол или наркотици. Момент на невнимание 
докато работите с електрическия инструмент - може да доведе до 
сериозни наранявания. 

b) Винаги използвайте лични предпазни средства и защитни очила. Защитно 
оборудване, като маска за защита от прах, противоплъзгащи се защитни 
обувки, твърда шапка или предпазители за уши, които се използват при 
съответни условия - ще намали риска от лично нараняване. 

c) Избягвайте неволното стартиране. Осигурете превключвателят да е в 
положение Off преди да включите устройството към електро мрежата 
и/или да монтирате батерията, да вдигнете устройството, или да го 
пренасяте. Носенето на устройство с пръст на превключвателя , или 
свързването към мрежа на устройството на което е превключвателя в 
положение On може да да предизвика нещастен случай. 

d) Премахнете всички регулиращи инструменти (напр. ключове) - преди да 
включите устройството. Ключът, или някой друг инструмент, оставен върху 
въртчщата се част на устройството - може да предизвика телесни повреди. 

e) Не се разтягайте по време на работа. Поддържайте съответна стабилна 
позиция на краката и равновесие през цялото време на работата. Това 
позволява по-добър контрол на електроинструмента в неочаквани 
ситуации. 

f) Облечете се правилно. Не носете широки дрехи, нито бижута. Дръжте 
косата, дрехите и ръкавиците далеч от движещи се части. Дрехите, които 
висят, бижутата, или дългата коса – могат да бъдат захванати от движещи 
се части. 

g) Ако е възможно към устройството да включите оборудване за извличане 
и събиране на прах, постарайте се това оборудване да е добре свързана и 
да се използва правилно. Използването на такова оборудване намалява 
риска от нещастни случаи - които нстъпват заради прахта. 
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4) ИЗПОЛЗВАНЕ И СЪХРАНЕНИЕ НА ЕЛЕКТРИЧЕСКИЯ ИНСТРУМЕНТ 
 

a) Не претоварвайте електрическия инструмент. Използвайте подходящия 
електрически инструмент за правилно приложение. Съответният 
електрически инструмент ще извърши работата по-добре и по-безопасно - 
ако се използва в диапазона за който е проектиран. 

b) Не използвайте електрическия инструмент доколкото ключът не се 
включва (ON), или не се изключва (OFF). Всеки електрически инструмент, 
който не може да бъде управляван от превключвател – опасен е и трябва 
да бъде ремонтиран. 

c) Изтеглете щепсела от гнездото - и/или извадете зарядното устройство от 
уреда, преди да извършите каквато и да е настройка на устройството, 
подмяна на аксесоарите, или съхранение на устройството. Такива 
превантивни защитни мерки намаляват риска от непреднамерено 
задвижване на електрическия инструмент. 

d) Електрическият инструмент, който е изключен - съхранявайте ги извън 
обсега на деца и не позволявайте на хората, които не са запознати, с 
работата на този електрически инструмент, или не са прочели 
инструкциите - да работят с него. Електрическият инструмент става опасен 
в ръцете на лицето, което не е обучен да работи с него. 

e) Поддържайте електрическите инструменти. Проверете неизправността, 
или забиване на движещите се части, счупване на частите, или всякакви 
други състояния, които могат да повлияят на работата на 
електроинструмента. Доколкото е повреден, електрическия инструмент 
трябва да бъде ремонтиран преди следващата употреба. Много нещастни 
случаи са причинени от лоша поддръжка на електроинструмента. 

f) Дръжте режещите инструменти остри и чисти. Правилно поддържаните 
режещи инструменти с остри режещи ръбове имат по-малки шансове за 
забиване, а и по-лесно е да се контролират такива инструменти. 

g) Използвайте електрическия инструмент, аксесоари и др. в съответствие с 
тези инструкции и по начин, подходящ за определен тип електрически 
инструмент - като се вземат предвид условията на работа и работата, 
която трябва да се извърши. Използването на електрическия инструмент 
за работи, по-различни от тези, за които е предназначен - може да доведе 
до опасни ситуации. 
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5) СЕРВИЗ 
 

a) Вашето електрическо устройство трябва да се обслужва от оторизиран 
сервизен център, като се използват идентични части за подмяна. Това ще 
гарантира поддържането на безопасността на електрическото устройство. 

 

Предупреждения за безопасност, характерни за операциите по полиране: 
 

a) Не позволявайте на никоя част от полиращия шнур или неговите влакна 
да се завърта сама. Отстранете или отрежете всички влакна, които висят. 
Разхлабените влакна могат да захванат пръстите ви или да се закачат към 
работната повърхност. 

 
Безопасни инструкции за всички прилагания 
Общи предупреждения за полиране 
a) Това устройство се ползва като полирка. Обърнете внимание на всички 

предупреждения, инструкции, илюстрации и данни – които получавате с 
устройството. Доколкото не се придържате към инструкциите – може да се 
стигне до електрически удар, пожар и/или сериозни повреди. 

b) Този електрически прибор не е годен за шлифоване, пилене, обработка с 
телена четка, точене с диск за точене. Употребата за цели за които 
устройството не е предназначено предизвиква опасности които могат да 
доведат до повреди. 

c) Не ползвайте никакви добавки нито съоръжения – които не е посочил 
производителят на този електрически прибор. Това дето е възможно да 
приключите Вашия електрически прибот – не Ви гарантира безопасна 
употреба. 

d) Позволена скорост на брибора за вметване трябва да бъде най-малко 
равна на скоростта, означена върху самото устройство. Оборудването 
което се обръща по-бързо от допуснатата скорост – може да бъде 
унищожено. 

e) Външният радиус и дебелина на прибора за вметване трябва да 
съответстват на размерите на електрическия прибор. С употребата на 
несъответни размери на вметнатите прибори, тези прибори не могат 
съответно да бъдат защитени нито да се контролират. 
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f) Дисковете, приивиците, и останалото оборудване се налага да бъдат 
точно монтирани на висликата на устройството. Добавките които на 
висликата не са уплътнени здраво – се въртят неравномерно, много силно 
вибрират и могат да доведат до загубване на контрол. 

g) Не ползвайте ощетени прибори. Преди всяка употреба, проверете 
приборите си. Напр. Проверете дали има пукнатини или окърнени места 
на точилните дискове, дали има пукнатини на подложките, изхабвания 
или прекалено изхабване, дали на телените четки има счупени телове. 
Доколкото елекрическото устройство или прибора паднат, проверете 
дали не се е стигнало до повреди. Не смеят да се употребяват повредени 
устройства нито прибори. След преглед на вметнатия прибор – дръжте 
наблюдателите и всички особи извън повърхнината на обръщането на 
вметнатия прибор и обръщайте го с максимална скорост една минута. 
Повредените прибори обикновено се счупват по време на това тестване. 

h) Ползвайте лично предпазно облекло. В зависимост от прилагането, 
ползвайте пълна защита за лицето си, защита за очите или защитни 
очила. Доколкото е възможно, ползвайте противогаз за прах, защита за 
ушите, защитни ръкавици или специална престилка – за да попречите 
ситни частички от приборите и материалите които се образуват след 
обработката – за да стигнат до Вас. Очите трябва да защитите от летящи 
отпадъци които се създават от различни прилагания. Противогаз за защита 
от прах или респиратор – трябва да филтрират прахтта която се създава по 
време на употреба. Доколкото сте изложени на голям шум за по-дълго 
време, можете да се стигне до загуба на слух. 

i) Останалите лица дръжте на безопасно отстояние от работното 
пространство. Всяка особа която влезе в работното пространство се 
налага да носи защитно облекло. Части от работни парчета или счупени 
части от прибори могат да отлетят и да предизвикат повреди – дори извън 
непосредствената зона на работа. 

j) Устройството дръжте само за изолираните части за хващане когато 
работите с тях където приборът може да дойде в допир със скрити 
електрически проводници или със собствения захранващ кабел. Контакт 
на прибора с проводника който е под напрежение може да изложи 
метални части от устройството към напрежение и – предизвика токов удар. 
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k) Дръжте захранващия кабел далече въртящите се прибори на 
устройството. Доколкото загубите контрол над устройството, може да се 
стигне до пресичане на захранващия кабел или до там кебелът да бъде 
захванат от въртящия се прибор, както и до там Вашата ръка или длан 
бъдат захванати от устройството. 

l) Никога не спускайте устройството – докато приборът напълно не спре. 
Приборът който се върти – може да дойде в допир с подложката, което 
може да доведе до загубите контрол върху устройството. 

m) Електрическото устройство не смее да работи докато го пренасяте. 
Вашето облекло може със случаен контакт да бъде захванато от 
обръщането на прибора и може да се стигне до проникване на приборите 
във Вашето тяло. 

n) Редовно почиствайте проветряващите отвори на Вашето електрическо 
устройство. Вентилаторът на двигателя поглъща прахта в гнездото, 
натрупването на метален прах може да представява електрическа 
опасност. 

o) Недейте да употребявате електрическото устройство в близост до 
запалими вещества. Искрите могат да възппламенят тези вещества. 

p) Недейте да ползвате прибори на които е необходима течност за 
охлаждане. Употребата на вода или на други средства за охлаждане – 
може да доведе до токов удар. 

 

Възвратен удар и съответни предупреждения 
 

Възвратният удар е ненадейна реакция следствие закачване или заглавяне на 
обръщащия се вметнат прибор – каквито са точилният диск, диска за гладене, 
телената четка итн. Закачването или заглавянето – довеждат до внезапно 
спиране на вметнатия прибор. Това ускорява неконтролираният електричен 
прибор противоположно на насоката на обръщане на вметнатияп прибор в 
точката на блокиране. 

 
Доколкото напр. се точилният диск се закачи или загави в работната част, 
ръба на точилния диск който проиква във работната част може да се закачи и 
така да счупи точилния диск или да предизвика възвратен удар. Точилният 
диск тогава се движи според боравещия или от нега - в зависимост от 
посоката на обръщане на диска в точката на блокирането. Този точилен диск 
също може да се счупи. 
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Възвратният удар е последица от неправилна употреба на устройството. 
Може да се предотврати доколкото спазвате мерките по предострожност – 
които са посочени малко по долу: 

 
a) Дръжте електрическото устройство здраво и поставете тялото си и 

Вашите ръце в положение, в което можете да абсорбирате силата на 
възвратния удар. Винаги ползвайте спомагателната дръжчица, 
доколкото има такава, за да имате най-добър възможен контрол над 
силите на възвратния удар и реакционния момент – по време на 
задвижването. Манипулаторът може да ползва дърпането и 
реакционните сили – като се придържа към мерките по безопасност. 

b) Никога не слагайте дланите си близо до обръщащите се прибори. 
Вметнатия прибор може чрез Вашата длан по време на възвратния удар. 

c) С Вашето тяло избегнете зоната в която се движи електрическото 
устройство по време на възвратния удар. Възвратният удар помества 
електрическото устройство по посока противопложна от движението на 
точилния диск в точката на блокиране. 

d) Бъдете особено внимателни в близост на ъгли, остри ръбове и под. 
Предотврате да се стигне до подскачане на вметнатия прибор по 
работната част или до неговот заглавяне. Вметнатите прибори се стремят 
да се заглавят по ъглите, острите ръбове или когато подскачат. Това 
довежда до загубване на контрол или възвратен удар. 

e) Недейте да ползвате верижен или назъбчен лист на трион. Такива 
прибори често предизвикват възвратен удар или загуба на контрол над 
електрическото устройство. 

 

ПРЕДИ УПОТРЕБА 

 Проверете функционалността на електрическия инструмента преди всяка 
употреба, а доколкото се случи дефект - незабавно го поправете в 
оторизиран сервиз. Никога не отваряйте сами електрическкиоя инструмент. 

 Проверете кабела на инструмента и щепсела преди всяка употреба, а 
доколкото е възникнала повреда - незабавно се свържете с упълномощен 
сервиз за поправка. 

 Използвайте изцяло развиени и изключени удължителни кабели с 
капацитет16A. 

 Проверявайте  периодично  удължителния  кабел  и  ако  е  повреден  - 
сменетего. 
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 Използвайте инструмента и аксесоарите в съответствие с това ръководство 
за употреба - и по подходящ начин за този инструмент. Използването на 
инструменти, за дейности различни от тези, за които обикновено се 
използва това устройство (обичайни са онези, за които епредназначено 
това устройство), може да доведе до опасни ситуации. 

 Това устройство не би трябвало да използват лица под 16-годишна възраст. 
 Това устройство не би трябвало да използват лица (включително и деца) с 

намалени физически, сетивни, или ментални способности, или лица с 
недостатъчен опит и познания, освен ако не са под пряко наблюдение и 
инструкции (относящи се до използването на това устройство) - от страна 
на лица, отговарящи за тяхната безопасност. 

 Винаги проверете дали мрежовото напрежение е същото като 
напрежението, посочено на номиналната (техническата) табела на 
устройството. 

 Проверете дали устройството е в положение OFF, преди да поставите 
щепсела в гнездото. 

 

Технически характеристики: 
 

Шлайф машината за полиране, която току-що купихте, е мощен и лек 
електрически инструмент, специално предназначен, с минимум усилия на 
оператора - да бъде постигнат максимален резултат. 

 
 

Етикет на продукта VLN 120 
Входяща сила 1200 W 
Напрежение и честота 230V~50Hz 
Скорост на празния ход 600-3300 o/min 
Максимален диаметър на диска 180 mm / M14 
Изолация   

Тегло 2.9 kg 

Вибрации Ah,P = 8,04 m/s2 , K = 1,5 m/s2
 

Шум LpA: 88 dB(A), KpA: 3 dB(A) 

LwA: 99 dB(A), KwA: 3 dB(A) 



Villager VLN 120 (BG) 

11 

 

 

Запазваме правото да променяме техническите характеристики, правото на евентуални печатни 
грешки, без предизвестие. Снимките на продукта могат да се различават от действителния вид на 
устройството. 

 

ПОЗИЦИИ НА ЕЛЕКТРИЧЕСКИЯ ИНСТРУМЕНТ: 
 
 

1. Ключ 
2. Бутон за блокиране 
3. Бутон за скорост 
4. Плоча (диск) 
5. Вълнен обръч 

 
 
 
 
 
 
 

ПО ВРЕМЕ НА УПОТРЕБА 
 

 Внимателно работете с устройството 
- Носете защитни ръкавици и използвайте защитни очила. 
- Не оставяйте устройството без надзор. 
- Не използвайте устройството в непосредствена близост до запалими 

газовеи други запалими материали(риск от експлозия). 
 

 Предотвратете токов удар 
- Oсигурете устройството да не се намокри. 
- Не използвайте електрическото устройство на места, където има влага. 
- Когато електрическото устройство използвате на открито, свържете 

устройството чрез превключвател (FI) с разкъсван ток от максимално 30 
mA и използвайте само удължителни кабели - предназначени за 
използване на открито. 

 

 Работете внимателно с кабела 
- Пазете кабелите далеч от топлина, масло и остри ръбове. 
- Не пренасяйте инструмента като го държите за кабела и не дърпайте 

кабела, за да извадите щепсела от контакта. 
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- Не окачвайте устройството - за кабела. 
 

 Не нанасяйте химически разтвори върху инструмента. 

 Осигурете работната зона да бъде добре проветрявана. 

 Поддържайте работната зона чиста и добре осветена. 

 Пазете децата далеч от работната зона. 

 Децата не смеят да се игхраят с устройството. 

 Бъдете будни (концентрирани); следвайте това, което правите, използвайте 
здрав 
разум и не работете с устройството, когато сте уморени. 

 Заземете сигурна стойка; не стягайте твърде много, особено ако работите 
по стълби или скелета. 

 Преди да оставите инструмента отстрани, проверете, дали той еизключен 
(в положение OFF). 

 В случай на механичен или електрически дефект, незабавно изключете 
устройството и изключете щепсела от контакта. След това се обърнете към 
оторизиран сервиз. 

 
СЛЕД УПОТРЕБА 

 

 Изключете устройството и изключете щепсела от контакта. 

 Не съхранявайте / оставяйте устройството на открито. 

 Съхранявайте устройството на сухо и заключено място - извън обсега на 
деца. 

 

УПОТРЕБА 
 

 On/Off ключ  
Проверете дали ключа е в положение Off -преди вклюването на контакта 
в щепсела. 
- Включете устройството натискайки ключа. 
- Изключете устройството натискайки ключа. 

 Бутон за блокиране  
- Работете непрекъснато, така че натиснете бутона за блокиране. 

 Бутон за скорост  
- Регулирайте скоростта като обръщате бутона за скорост. 

 Плоча (диск) 
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- Връзката на панела е M14; Стандартният диаметър на това устройство е 
180 мм; следователно, значи може да се сменя. 

 Вълнен диск  
- Материалът може да се сменя в зависимост от нуждите. 

 
ПОДДЪРЖАНЕ / СЕРВИЗ 

 

 Инструментите и кабела винаги поддържайте чисти. 
Издърпайте щепсела от контакта преди почистване. 
 Никога не използвайте запалими течности за почистване на 

шлайфмашината за полиране. 

 Доколкото се случи авария на устройството,въпреки контрола и тестването 
от страна на производителя-обърнете се към оторизиран сервиз. 

 
 
 

ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ИЗХВЪРЛЯНЕ 
 

ВНИМАНИЕ! Този продукт е обозначен със символ, който се отнася до 
премахването на електрически и електронни отпадъци. Това 
означава, че този продукт не трябва да се изхвърля заедно с битовите 
отпадъци, но трябва да бъде върат в събирателната система, което е в 
съответствие с Европейската директива за WEEE. Контактувайте 
вашето местно управление - за да получите съвет във връзка с за 
рециклирането. След това той ще бъде рециклирани, или разглобен, с 
цел намаляване на навреждането на околната среда. Електрическото 
и електронното оборудване може да бъде опасно за околната среда и 
човешкото здраве, тъй като съдържа опасни вещества. 
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Декларация за съответствие 
 
 

Според Машинната директива 2006/42/EC oт 17 Май 2006, Анекс II A 
 
 

Описание на машината: Шлайф машина за полиране Villager VLN 120 

Заявявам с пълна отговорност, че посоченият продукт е дизайниран и 
произведен в съответствие с: 

 Директива 2006/42/EC за безопасността на машините. 

 Директива 2014/30/EU за електромагнитната комапатибилност. 

 Директива 2011/65/EU, (EU) 2015/863 за ограничаване на употребата на 
определени опасни супстанции в електрическото и електронно оборудване 
(RoHS). 

 

Хармонизирани и други използвани стандарти: 
 

EN 55014-1:2017+A11:2020 
EN 55014-2:2015 

EN IEC 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 
EN 60745-1:2009+A11:2010 
EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015 

 

Упълномощенолице за изготвяне на техническата документация: Звонко Гаврилов, 
с адрес на компанията Villager Д.O.O, Братиславска цеста 5,, 1000 Любляна. 

 
 

Място / дата: Любляна, 25.05.2022. Лице, упълномощено за съставяне на техническата документация 

Звонко Гаврилов 
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EXPLICAȚIA DOCUMENTULUI 

Citiți cu atenție instrucțiunile de siguranță! Acordați atenție simbolurilor 
corespunzătoare și semnificațiilor lor. Nu modificați secvența pașilor individuali 
din manualul de utilizare. Nu omiteți niciun pas din manualul de utilizare. 
Acordați o atenție deosebită instrucțiunilor speciale de siguranță la începutul 
manualului de utilizare! Acestea sunt marcate vizibil de simbolul pentru "Atenție" 
sau "Pericol". 

 
Simboluri utilizate 

 
 

Atentie / Pericol 
Marca de conformitate 

sârbă 
 

Citiți instrucțiunile de 
utilizare înainte de a 
utiliza această unitate 

Îmbrăcăminte de 
protecție necesară 

 

 
Izolație dublă 

Este  necesară  protecția 
ochilor 

 
Este necesară protecția 
urechii 

Produsul este în 
conformitate cu 
normele și standardele 
UE 

 
 
 

 

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ 

Instrucțiuni generale pentru utilizarea în siguranță a uneltelor electrice. 
 

 

Avertizare! Citește toate instrucțiunile. Nerespectarea tuturor instrucțiunilor 
enumerate mai jos poate duce la electrocutare, incendiu și/sau rănire gravă. 
Termenul "instrument de alimentare" din toate avertismentele enumerate mai jos 
se referă la mașina electrică de lustruit (unealta electrică acționată de rețea cu cablu de 
alimentare) 
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AVEȚI ACEST MANUAL ÎN LOCUL SIGUR ȘI DISPONIBIL PENTRU UTILIZARE 
 

1) Zona de lucru 
 

a) Păstrați-vă zona de lucru curata si bine luminata. Băncile înghesuite și zonele 
întunecate invită la accidente. 

b) Nu folosiți scule electrice în atmosferă explozivă, cum ar fi în prezența 
lichidelor inflamabile, a gazelor sau a prafului. Instrumentele electrice creează 
scântei care pot aprinde praful sau vaporii. 

c) Țineți copiii și persoanele din apropiere în timp ce acționați un instrument 
electric. Distracțiile vă pot cauza pierderea controlului. 

 
2) Siguranța electrică 

 
a) Mufele sculei electrice trebuie să corespundă prizei. Nu modificați niciodată 
fișa în niciun fel. Nu folosiți fișe adaptoare cu scule electrice împământate. 
Ștecherele nemodificate și prizele potrivite vor reduce creșterea electrocutării. 
b) Evitați contactul corporal cu suprafețe împământate sau împământate, cum ar 
fi conducte, calorifere, game și frigidere. Există un risc crescut de electrocutare 
dacă corpul tău este împământat. 
c) Nu expuneți scule electrice la condiții de ploaie sau umedă. Apa care intră într- 
un instrument electric va crește riscul de electrocutare. 
d) Nu abuzați de cordon. Nu folosiți niciodată cablul pentru a transporta sculele 
sau pentru a trage sau a deconecta instrumentul electric, nu țineți cablul departe 
de căldură, ulei, margini ascuțite sau părți mobile. Cablurile deteriorate sau 
încurcate cresc riscul de electrocutare. 
e) Când folosiți un instrument electric în aer liber, utilizați un prelungitor pentru 
uz exterior. Utilizarea unui cablu potrivit pentru utilizare în aer liber și reduce 
riscul de electrocutare. 
f) Dacă funcționarea unei scule electrice într-o locație umedă este inevitabilă, 
folosiți o sursă de curent protejat (RCD). Utilizarea unui RCD reduce riscul de 
electrocutare. 
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3) Siguranța personală 
 

a) Rămâneți atenți, urmăriți ce faceți și folosiți bunul simț atunci când operați un 
instrument electric. Nu folosiți instrumentul în timp ce sunteți obosit sau sub 
influența drogurilor, alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatenție în 
timpul funcționării sculelor electrice poate duce la vătămări corporale grave. 
b) Utilizați echipament individual de protecție. Purtați întotdeauna protecția ochilor. 
Echipamentele de protecție, cum ar fi masca de praf, pantofii de siguranță 
antiderapant, pălăria sau utilizarea protecției auditive pentru condiții adecvate vor 
reduce rănile personale. 
c) Preveniți pornirea neintenționată. Asigurați-vă că întrerupătoarele sunt în poziția 
dezactivată înainte de a vă conecta la sursa de alimentare și la pachetul de baterii, să 
ridice sau să ducă instrumentul. Purtarea de unelte electrice cu degetul pe comutator 
sau instrumentele electrice care au comutatorul pornește invită la accidente. 
d) Îndepărtați orice cheie de reglare sau cheie înainte de a porni scula electrică. O 
cheie sau o cheie stânga atașată la o parte rotativă a sculei electrice poate duce la 
vătămări corporale. 
e) Nu exagerați. Mențineți echilibrul și echilibrul în permanență. Aceasta permite un 
control mai bun al sculei electrice în situații neașteptate. 
f) Imbraca-te cum trebuie. Nu purta haine sau bijuterii libere. Păstrați părul, 
îmbrăcămintea și mănușile departe de părțile mobile. Bijuteriile cu haine libere sau 
părul lung pot fi prinse în părți mobile. 
g) Dacă dispozitivul este prevăzut pentru conectarea instalațiilor de extracție și 
colectare a prafului, asigurați-vă că acestea sunt conectate și utilizate corespunzător. 
Utilizarea colectării prafului poate reduce pericolele legate de praf. 

 
4) Utilizarea și îngrijirea sculelor electrice 

 
a) Nu forțați scula electrică. Folosiți instrumentul corect pentru aplicația dvs. 
Instrumentul corect va face treaba mai bine și mai în siguranță la rata pentru care 
a fost proiectat. 
b) Nu folosiți scula electrică dacă întrerupătorul nu o pornește și nu o oprește. 
Orice instrument electric care nu poate fi controlat cu întrerupătorul este 
periculos și trebuie reparat. 
c) Deconectați fișa de la sursa de alimentare și / sau bateria de la scula electrică 
înainte de a efectua ajustări, schimbarea accesoriilor sau stocarea uneltelor 
electrice. Astfel de măsuri de siguranță preventive reduc riscul de a porni 
accidental scula. 
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d) Depozitați scule electrice inactiv la îndemâna copiilor și nu permiteți 
persoanelor necunoscute cu instrumentul electric sau cu aceste instrucțiuni să 
utilizeze scula electrică. Instrumentele electrice sunt periculoase în mâinile 
utilizatorilor neînstruiți. 
e) Mențineți scule electrice. Verificați dacă alinierea sau legarea greșită a 
pieselor mobile, ruperea pieselor și orice alte condiții care ar putea afecta 
funcționarea uneltelor electrice. Dacă este deteriorat, reparați scula înainte de 
utilizare. Multe accidente sunt cauzate de scule electrice slab întreținute. 
f) Mențineți instrumentele de tăiere ascuțite și curate. Instrumentele de tăiere 
corect întreținute cu muchii ascuțite sunt mai puțin susceptibile să se lege și sunt 
mai ușor de controlat. 
g) Utilizați scula electrică, accesoriile și biții de scule, etc., în conformitate cu 
aceste instrucțiuni, ținând cont de condițiile de lucru și de munca care trebuie 
executată. Utilizarea instrumentului electric pentru operațiuni diferite de cele 
prevăzute ar putea duce la o situație periculoasă. 

5) Serviciu 
 

a) Reparați instrumentul electric de către o persoană de reparație calificată 
folosind numai piese de schimb identice. Acest lucru va asigura menținerea 
siguranței instrumentului electric. 

 

Avertismente de siguranță specifice pentru operațiunile de lustruire: 
 

a) Nu permiteți nicio porțiune liberă a capotei de lustruit sau a șirurilor de atașare 
să se rotească liber. Scoateți sau tăiați orice șiruri de atașament. Șirurile de 
fixare slabe și învârtite îți pot încurca degetele sau se pot fixa pe piesa de 
prelucrat. 

 

Instrucțiuni de siguranță pentru toate aplicațiile 
Avertismente comune pentru lustruire 

 
a) Acest instrument de putere este de a fi folosit ca un lustruitor. Luați act de 

toate avertismentele instrucțiunii, ilustrații și date pe care le primiți cu 
dispozitivul. Nerespectarea instrucțiunilor de mai jos poate duce la 
electrocutare, incendiu și / sau rănire gravă. 
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b) Acest instrument electric nu este potrivit pentru șlefuire, la lucru cu perii de 
sârmă, măcinare tăiată. Utilizările pentru care nu este destinată scula electrică 
pot provoca pericole și răni. 

c) Nu utilizați accesorii care nu au fost proiectate special și recomandate de 
producător pentru această mașină electrică. Doar pentru că puteți atașa 
accesoriile la mașina electrică nu garantează utilizarea însiguranță. 

d) Viteza admisă a instrumentului de inserție trebuie să fie cel puțin la fel de 
mare ca viteza maximă specificată pe scula electrică. Accesoriile care se 
transformă mai repede decât este permis pot fidistruse. 

e) Roțile de măcinare, flanșele, discurile de șlefuire sau alte accesorii trebuie să 
se potrivească exact pe axul de slefuire al mașinii electrice. Introduceți 
instrumente care nu se potrivesc perfect pe axul mașinii electrice roti inegal, 
vibrează foarte greu, și poate provoca pierderea controlului. 

f) Diametrul exterior și grosimea mașinii de inserție trebuie să corespundă 
dimensiunilor mașinii electrice. Instrumentele de inserție dimensionate 
incorect nu pot fi protejate sau controlate în mod adecvat. 

g) Nu utilizați unelte deteriorate. Înainte de fiecare utilizare, inspectați unelte 
precum roți de măcinare pentru ciobire și fisuri, tampoane pentru fisuri, uzură 
sau uzură excesivă, perii de sârmă pentru fire moi sau rupte. Dacă mașina 
electrică sau mașina cad, verificați dacă este deteriorată sau utilizați o mașină 
nedeteriorată. După ce ați verificat și desfășurat instrumentul de inserare, 
păstrați oamenii și persoanele din apropiere din planul instrumentului de 
inserare rotativ și lăsați-l să ruleze la viteză maximă timp de un minut. De 
obicei, uneltele deteriorate se sparg în această perioadă detestare. 

h) Purtați echipament individual de protecție. În funcție de aplicație, folosiți 
protecția completă a feței, protecția ochilor sau ochelarii de protecție. Dacă 
este cazul, purtați o mască de praf, protecție la ureche, mănuși de protecție 
sau un șorț special pentru a păstra particule mici de șlefuire și material 
departe de tine. Ochii ar trebui să fie protejate de resturile zburătoare generate 
de diverse aplicații. Praful sau aparatul respirator trebuie să filtreze praful 
generat în timpul utilizării. Dacă sunteți expus la zgomot puternic pentru o 
lungă perioadă de timp, este posibil să apară o pierdere a auzului. 

i) Păstrați-i pe alții la o distanță sigură de zona de lucru. Oricine intră în zona de 
lucru trebuie să poarte echipament individual de protecție. Fragmente din 
piesa de prelucrat sau bucăți rupte pot zbura departe și provoca leziuni chiar și 
în afara zonei de lucru directe. 
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j) Țineți dispozitivul numai de suprafețele de prindere izolate atunci când 
efectuați operații în care mașina poate lovi liniile de alimentare ascunse sau 
propriul cablu de alimentare. Contactul cu o linie live poate pune, de 
asemenea, părți metalice ale dispozitivului sub tensiune și provoca un șoc 
electric. 

k) Țineți cablul de alimentare la distanță de instrumentele rotative de inserție. 
Dacă pierdeți controlul dispozitivului, cablul de alimentare poate fi tăiat sau 
prins, iar mâna sau brațul pot fi prinse în mașina rotativă de inserție. 

l) Nu puneți niciodată jos mașina electrică înainte ca mașina să se închidă 
complet. Instrumentul de introducere rotativă poate intra în contact cu polița, 
ceea ce vă poate face să pierdeți controlul mașinii electrice. 

m) Nu rulați mașina electrică în timp ce o transportați. Îmbrăcămintea poate fi 
capturată prin contact accidental cu instrumentul de introducere rotativă, iar 
instrumentulde inserare va fora în corpuldumneavoastră. 

n) Curățați regulat fantele de ventilație ale mașinii electrice. Ventilatorul 
motorului trage praful în carcasă, iar o acumulare masivă de praf metalic poate 
provoca pericole electrice. 

o) Nu utilizați mașina electrică în apropierea materialelor inflamabile. Scânteile 
pot aprinde aceste materiale. 

p) Nu utilizați unelte care necesită lichid de răcire. Utilizarea apei sau a altor 

agenți de răcire lichidi poate provoca un șoc electric. 
 

Recul și avertismente corespunzătoare 
 

Reculul este reacția bruscă datorată unui instrument de inserție rotativă agatat 
sau blocat, ar fi o roată de șlefuire, un tampon de șlefuire, o perie de sârmă etc. 
Prinderea sau bruiajul rezultă o oprire bruscă a mașinii rotative de inserție. 
Aceasta accelerează o mașină electrică necontrolată în raport cu direcția de 
rotație a mașinii de inserție din punctul de blocare. 

 
Dacă, de exemplu, o roată de șlefuire este agatată sau blocată în piesa de 
prelucrat, marginea roții de șlefuire care se scufundă în piesa de prelucrat poate 
prinde și astfel poate rupe roata de șlefuire sau poate provoca un recul. Roata de 
șlefuire se deplasează apoi spre sau departe de operator, în funcție de direcția de 
rotație a discului în punctul de blocare. Această roți de măcinare se poate rupe, 
deasemenea. 
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Un recul este rezultatul utilizării incorecte a mașinii electrice. Acesta poate fi 
prevenit prin măsuri de precauție adecvate, după este descris maijos: 

 

a. Țineți ferm mașina electrică și aduceți-vă corpul și brațele într-o poziție în care 
puteți absorbi forțele de recul. Folosiți întotdeauna mânerul auxiliar, dacă 
este prezent, pentru a avea cel mai mare control posibil asupra forțelor de 
recul sau asupra momentelor de reacție în timpul pornirii. Operatorul poate 
controla reculul și forțele de reacție prin măsuri de precauție adecvate. 

b. Nu aduceți niciodată mâna aproape de uneltele rotative. Instrumentul de 
inserare se poate deplasa peste mână în timpul unui recul. 

c. Evitați utilizarea corpului pentru a muta zona în care instrumentul de putere 
se va deplasa în timpul unui recul. Reculul conduce mașina electrică în direcția 
opusă mișcării roții de șlefuire în punctul de blocare. 

d. Fii deosebit de atent cu privire la colțuri, margini ascuțite, etc. Împiedicați 
inserțiile de scule să sară de pe piesa de prelucrat și bruiajul. Inserția rotativă 
tinde să se blocheze la colțuri, margini ascuțite sau la revenire. Acest lucru 
provoacă o pierdere de control sau regres. 

e. Nu folosiți o pânză de ferăstrău cu lanț sau dințată. Astfel de instrumente 
cauzează adesea un recul sau o pierdere a controlului mașinii electrice. 

 

ÎNAINTE DE UTILIZARE: 
 

 Verificați funcționarea instrumentului înainte de fiecare utilizare și, în caz de 
defect, reparați-o imediat de către o persoană calificată; nu deschideți niciodată 
singur instrumentul 

 Inspectați cablul mașinii și ștecherul înainte de fiecare utilizare și, dacă este 
deteriorat, înlocuiți-le cu o persoană calificată 

 Utilizați prelungitoare complet derulate și sigure, cu o capacitate de 16 
ambuteiate (Ambuteiate 13 Ambuteiate din Marea Britanie) 

 Inspectați periodic prelungitorul și înlocuiți-l, dacă este deteriorat 

 Utilizați instrumentul și accesoriile sale în conformitate cu acest manual de 
instrucțiuni și în modul destinat instrumentului; utilizarea instrumentului pentru 
operațiuni, diferită de cele preconizate în mod normal să fie efectuate de 
instrument, ar putea duce la o situație periculoasă 

 Acest instrument nu trebuie utilizat de persoane cu vârsta sub 16 ani 
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 Acest instrument nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu 
capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsa de experiență și 
cunoștințe, cu excepția cazului în care au fost supravegheate sau instruite cu 
privire la utilizarea instrumentului de către o persoană responsabilă pentru 
siguranța lor 

 Verificați întotdeauna dacă tensiunea de alimentare este aceeași cu tensiunea 
indicată pe plăcuța de identificare a 

 Asigurați-vă că mașina este oprită la conectare 

 

DATE TEHNICE 

Șlefuitorul pe care tocmai l-ați achiziționat este un scule electrice profesionale, 
ușoare și puternice, special concepute pentru a obține randamentul maxim cu 
efortul minim pentru lucrător. 

 

Cod articol VlN 120 (în ) este un loc de cazare 

Putere de intrare 1200 W (în ) este un loc de cusut. 
Tensiune & Frecvență 230V-50Hz 
Fără viteză de încărcare 600-3300 o/min 
Max. Diametru disc 180 mm / M14 
Izolare   

Greutate 2.9 kg 

Vibraţii Ah,P = 8,04 m/s2 , K = 1,5 m/s2
 

Zgomot ALP: 88 dB(A), KpA: 3 dB(A) 
Legea: 99 DB (a), Crucea: 3 DB (A) 

 

Ne rezervăm dreptul de a schimba caracteristicile tehnice, dreptul la posibile erori tipografice 
fără notificare prealabilă. Imaginile produsului pot fi diferite de cele reale 
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ELEMENTE DE SCULe:  
 

 
1. Comuta 
2. Blocare – buton de oprire 
3. Butonul Viteză 
4. Pad 
5. Roată de lână 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ÎN TIMPUL UTILIZĂRII: 
 

 Manevrați mașina cu grijă 
- purtați mănuși de protecție și folosiți ochelari de protecție 
- nu lăsați mașina nesupravegheată 
- nu  utilizați  niciodată  mașina  în  apropierea  gazelor  inflamabile  sau  a 

materialelor combustibile(risc de explozie) 
 

 Prevenirea șocului electric 
- asigurați-vă că mașina nu se udă 
- nu utilizați mașina în locuri umede 
- atunci când este utilizat în aer liber, conectați mașina printr-un întrerupător 

de curent defect (FI) cu un curent de declanșare maxim 30 mA și utilizați 
numai un prelungitor destinat utilizării în exterior 

 

 Manipulați cablul cu grijă 
- țineți cablul departe de căldură, ulei și muchii ascuțite 
- nu transportați mașina de cablu și nu smulgeți cablul pentru a-l deconecta de 

la priză 
- nu suspendați mașina prin cablul de 

 Nu folosiți niciodată mașina împreună cu solvenți chimici 
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 Asigurați-vă că zona de lucru este ventilată în mod corespunzător 

 Păstrați zona de lucru curată și bine luminată 
 Feriți copiii departe de zona de lucru 

 Asigurați-vă că copiii nu se joacă cu instrumentul 
 Fiți în alertă; uita-te la ceea ce faci, utilizați bunul simț și nu funcționează 

instrumentul atunci când sunteți obosit 

 Ia-o poziție sigură; nu overreach, în special pe scări și etape 

 Asigurați-vă că mașina este oprită, înainte de a o pune deoparte 

 În caz de defecțiune electrică sau mecanică, opriți imediat mașina și deconectați 
ștecherul 

 

DUPĂ UTILIZARE: 

 Opriți mașina și deconectați ștecherul 

 Nu depozitați/lăsați mașina în aer liber 

 Depozitați mașina într-un loc uscat și închis, la îndemâna copiilor 
Utilizaţi 

 

 Comutator pornit/oprit 
Cnaiba dacă comutatorul este oprit înainte de conectarea 
- porniți mașina apăsând comutatorul 
- opriți mașina apăsând comutatorul 

 Buton de blocare 
- funcționează continuu prin apăsarea butonului de închidere 

 butonul peed 
- reglarea vitezei prin rotirea butonului de viteză 

 tampon (disc) 
- conectarea pad-ului este M14; Diametrul standard pentru mașina noastră 

este de 180mm; Acesta poate fi schimbat în consecință; 

 Roată de lână 
- materialul poate fi schimbat pentru a fi burete în consecință 

 
ÎNTREȚINERE / SERVICE 

 

 Păstrați întotdeauna mașina și cablul curate 
Deconectați ștecherul înainte de curățare 
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 Nu folosiți niciodată lichide inflamabile ușor pentru curățarea șlefuitorului în 
general 

 În cazul în care instrumentul ar trebui să eșueze în ciuda atenției luate în 
procedurile de fabricație și testare, repararea ar trebui efectuată de un centru 
de service post-vânzare 

 

PROTECȚIA MEDIULUI ȘI ELIMINAREA 
 

PRUDENȚĂ! Acest produs a fost marcat cu un simbol referitor la eliminarea 
deșeurilor electrice și electronice. Acest lucru înseamnă că acest produs nu trebuie 
aruncat cu deșeuri menajere, ci că este returnat unui sistem de colectare care se 
conformează Directivei europene privind DEEE. Contactați autoritățile locale sau 
stocurile pentru sfaturi despre reciclare. Apoi, va fi reciclat sau demontat pentru a 
reduce impactul asupra mediului. Echipamentele electrice și electronice pot fi 
periculoase pentru mediu și pentru sănătatea umană, deoarece conțin substanțe 
periculoase. 
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Declarația de conformitate CE 
 
 

În conformitate cu Directiva CE privind echipamentele tehnice 2006/42/CE din 17 mai 
2006, anexa II A 

 

Descrierea mașinii Lustruit electric Villager VLN 120 
 

Declarăm pe deplin că produsul menționat mai jos este proiectat și fabricat în 
conformitate cu: 

 Directiva 2006/42/CE privind siguranța echipamentelor 

 Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetică 

 Directiva 2011/65/UE, (UE) 2015/863 privind restricționarea utilizării anumitor 
substanțe periculoase în echipamentele electrice și electronice (RoHS) 

 
Standardele armonizate și alte standarde utilizate: 

 
EN 55014-1:2017+A11:2020 
EN 55014-2:2015 
EN IEC 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 
EN 60745-1:2009+A11:2010 
EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015 

 

Persoana  responsabilă  autorizată  să  întocmească  documentația  tehnică:  Zvonko 

Gavrilov, la compania Villager D.O.O, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana 
 

 

Loc/ Data: Ljubljana, 25.05.2022.  
Persoana responsabilă cu pregătirea documentației tehnice 

Zvonko Gavrilov 
 

 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 


